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одинъ  экземпляръ  сей  книги  для  Ценсурнаго 
Комитета  ,  другой  для  Департамента  Мини- 
стерства Духовныхъ  дѣлъ  и  Народнаго  Про- 
свѣщенія,  два  экземпляра  для  Императорской 
публичной  Библіотеки  и  одинъ  для  Импера- 
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ИВАНЪ  СНѣГИРЕВЪ. 


Итцив.   В.   Логинова. 


ЕГО    ВЫСОКОБЛАГОРОДІЮ 

И     КАВАЛЕРУ 

МИЛОСТИВОМУ  государю 
ПАВЛУ    ГРИГОРЬЕВИЧУ 

ЩЕПОЧКИНу. 


Усерднѣйшее  приношеніе. 


Милостивый  Государь  ! 


Дорожа  вашими  благодѣяніями  , 
которыми  вы  привыкли  ознамено- 
вывать жизнь  свою)  посвящаю  имени 
вашему  первый  опытъ  трудовъ  мо- 
ихъ.  Удостойте  принять  оный  съ 
благосклонностію ,  свойственною 
дунгЬ  вашей. 


Съ  глубойчайшимъ    почтеніемъ    честь  имѣів 
быть  вамъ 


Милостивый    Государь! 

покорнѣйшій  слуга 

СереЬй   Бакаревигъ* 


1821    года  ,   6  Ноября. 
МОСКВА. 
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РАСТОЧИТЕЛЬНЫЙ 


СВОЕВОЛЬНЫЙ    сынъ. 


ІГЬСНЬ    ПЕРВАЯ  (*}. 


Ѵ^КОАЪ  щастливы    гаѣ     которые    умѣ- 

ютъ  ужизаліься  въ  учасі  ?и  ,  назначенной 
имъ  Провидѣніемъ !  Дни  ѵ  іъ  протекаютъ 
въ  мирныхъ  упражненіяхъ  ;  сердца  ихъ 
безмятежны  и  мысля  не  волнуются  бурею 
страстей  ,    возмущающихъ  ихъ  души. 

Тамъ?на  скалѣ  уединенной  сидитъ юно- 
ша и  на  зарѣ  дней  свояхъ  томится  мрач- 
ны діъ  уныніемъ.  Оплакиваешь  ли  онъ  по- 


(*)  Сія  статья  прибавлена  переводчикомъ.  Въ 
подлиннике  объяснена  только  въ  несколько 
строкахъ   картинка. 
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тлерго  добраго  ощца:,  или  смерть  нѣжіюй 
матеря  ,    или   утрату    даровъ    щастія? 
Нѣшъ!  все  съ  нимъ;  онъ  наслаждается  по- 
печеніямии  любовіго  родителей;  изобиліе 
семейственное   предупреждаете    всѣ  его 
желанія  :  одинъ  только  братъ   огорчаетъ, 
его  иногда  поступками   высокомерными* 
Но  сія   мимошекущая     тѣнь ,    помрачаю- 
щая   его  мысли.,   ничто    въ  сравнении    съ* 
истиннымъ  благомъ  его  жизни.  Высоко- 
мѣріе    брата   есть  только  предлогъ  его 
скорби.   Сей  юноша   слышалъ  г  что   еста 
страна,,     гдѣ    царсгпвуютъ   всѣ    ушѣхя 
роскоши    и  великолѣпія  ;   онъ   наскучилъ 
жизніго  у    соединенную      съ    ежедневными 
упражненіями  ;    оцъ    мечтаешь  о  блажен- 
ствѣ,   которое  будто  бы    всегда,   восхи- 
іцаетъ    ж  никогда     неутомляегпъ    душу. 
Нещастный  !  обольстясь    ложными   рас- 
казами у   онъ,  не  можешь  разсудшпь  у  чша 
въ  прахѣ  земномънѣтъ  ни  въ  чемъсовер- 
шенства ;     что    совершеное    блаженство 
тамъ  у  гдѣ  нѣтъ    ни  желаній,,     ни»  лоры- 
вовъ  страстей , ;. что  оно  въселеніи  толь- 
ко небесномъ  и  предоставлено    въ  награ- 
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ду  за  добродѣшель  и  терпѣніе,  сохранен*- 
ныя  въ  сей  жизни  треволненной.   Но  меч- 
ты, воспалящія  воображеніе,   сію  власти- 
тельную силу,  побеждающую  въиезрѣломъ 
у  ѵі  о   всЬ  другія  способное іпіі.  ;    сія,  мечты 
овладели  душею  печальнаго  гоноши.    Онъ 
ищешь-   того  ,    что    отъ    него    удалено  ; 
онъ  желаешь  того  ,     чего    не  видитъ  тг  и 
онъ     стремится  вее    то   пріобрѣсть    на 
землѣ  ,  въ  семь  мятежномъ  жилище  ,-  гдѣ 
мы  пришельцы,  гдѣ  мы  странники  одно— 
дневныя,  гдѣ  мы  и  оглянуться  не  усаѣваемъ 
Наставленія  опщовскія  ,  преданія  древнія^ 
все    изъ  памяти  его   изгладилось.   Вь  его 
время  существовали  пѣснопѣнія  Давидо- 
вы, сильно  убѣждающія  ,    что  все  земное* 
исчезаешь  въ  прахѣ  и  что  душа  удовлепъ- 
воряется  только   вь   небесахъ.  Вь    поуче- 
ніе    юности,     обуянной  мечтами ,    пред- 
ложимъ  одинъ  изь  Давидовыхъ  псалмовъ, 
йзображающпхъ      мечту      всего    земнаго. 
Иредложимь  псаломъ  о  ослѣпленія  людей 
сего   вѣка* 
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»  Звукъ  гласа    моего  вселенну  пробуждай  ; 
»  Царот  !  склоните  слухъ  ;  народъ  1  меня  внимай* 
ь  Умолкни    вся  земля  ;   пусть  слухъ  все  преклоняетъ : 
»  Мой   голосъ   съ  Лирою  свой   звукъ    сочешаваешъ: 
»  Небесный  чувствую  въ  душѣ   моей    восторгъ; 
»  И  истину  въ  уста  мнѣ  самъ  влагаетъ  Вогъ. 

»  На  силу   человѣкъ  надежду   возлагая, 
»И  галѣняымъ    почестямъ     себя    порабощая, 
»  Онъ    блескомъ   щасшія    къ  гордынѣ    увлеченъ* 
»  Но  бѣдственнѣйшій   мигъ    ужъ  временетъ  рѣшенъ  $ 
а  Тотъмигъ,  какъ  гордаго  щастливца  смерть  сражает^ 
ъ  И  цъпь    его  грѣховъ    ужасно    сотрясаешь, 

з>  Что    будешь  ты  тогда  судьбины  сынъ   слѣпой  ? 
»  Что  будешь,  погрузя  в,)  мракъ  блескъ  славы    свой? 
э  Смерть  жатву   пышности  ссѣчегаъ  тогда  косою  ^ 
»  Рабы  ,  друзья  и  всѣ  разстанутся  съ  тобою; 
»  И  естьли    ближнимъ  благъ  ты  не  лривыкъ  являть  ; 
'Нельзя   уже  тогда   добра  путь  начинать. 

г>  Нерѣдко   сильныхъ  главъ  мы  видѣли   нападенье; 

о  Еще    ли   сохранимъ  несмысленыо    киченье 

•  Забывъ  ,     что    въ  шъсный   гробъ     мы  смерган      въ  день 

сойдсмъ  ? 

о  Нѣшъ  !  нѣшъ  !  ужаснымъ  сішъ  мы  всѣ  идемь  пушемь! 
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э  И  нищій  ,   ибогачь;    мудрецъ  и  смысломъ   скудный; 
а    У  гроба   участи  единой  всѣ  подсудны. 

»  Пришельцы  алчные  весельемъ  восхитясь  , 
я  Наслѣдсшвомъ  богачей  между   собой  дѣлясь> 
»  Чертоги,  области  ихъ  алчно   поглащаюшъ  ; 
а  А  блескъ  ватъ,  имена  во  прахѣ  исчезаютъ. 
»  Гробница   мрачная  ,  вотъ   вѣчный    вашъ   удѣлъ; 
з>  И  съ  вами  вмѣстѣ  слѣдъ   вашъ  въ  мірѣ  потемяѣлъ. 

т>   Ничтожностью  честей  себя  вы  обольщали) 
»  Ласкателей    слова   коварный  внимали  ; 
з>  На  вѣкъ    отъ  ист  инны  вы   отвратили   слухъ 
з)  И  прелестью  забавъ  свой   оковавши  духъ  , 
аЖивошныхъ  яросшныхъ  пріяли  побужденье, 
л  И  дали  всѣмъ  сшрасшямъ  свободное  стремленье, 

»  Ужъ  бездна  стпрашная  зіяехпъ  въ  ихъ  очалъ  ; 
>э  Но  ихъ   безпечный   умъ  все  погружеыь  въ  мечіяахъ  , 
39  Обманчивый  покровъ  ихъ  взоры  осѣвяетъ. 
а»  Ноуже  смерть  съ  косой  изъ  бездны    изникаешъ  : 
»  К  за  собою  ихъ   она  влечешъ    туда, 
я  Какъ  гонять  насшыри   съ  полей  свол   сгаада. 

э  Тамъ  упичтожутся   назвааія    блестящи; 
э)  Исчезнешь  власть  ^падутъ  всѣ  замыслы  грозящи  ; 
з  Которыми  злодѣй  невинность  ушьснялъ; 


(12) 

Въ  чемъ  іцаспіье  эрѣлъ   порокъ  ,    казне  нъ  теперь  шѣмъ 

сшалъ, 
»  Уже  свершилось  Творца  определѣнье  ; 

»  Онъ  вѣчное  изрекз»   злодѣю  осужденье. 

9  Другъ  правды  !  не  сшрашись   могущества  людей  ; 
ІІхъ  власть  сильна  ,,  но  смерть   еще  ее  сильнѣй? 
а>  Какъ  шы  ,  они  равно  въ  дань  смерти  обреченны, 
а>  Напрасно  почести  возносимъ  мы  мгновенны , 
х  Вь  могилу   отойти  и  мы  должны  къ  отцамъ; 
55  И  общижъ  Судіей:  Всевышних   будешь  намъ, 

Сохраняя  чистую  совѣстъ ,  осушая  сле- 
зы злополучиыхъ  у  будемъ  довольство- 
вать мирны  мъ  жребіемъ  своимъ.  ІЦа» 
сгпіе  наше  въ  вѣрѣ  и  терпѣніи,  а  вѣчное 
и  истинное  Отечество  наше  въ  небесахъ. 
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ПѣСНЬ     БТОРАІЕ 


Почтенный  Рувимъ  ,  богатый  Гессеш- 
екій  пастырь  плодородной  страны  дре- 
вняго  Египта  у  имѣлъ  двухъ  сыновъ. — 
Старшій  сынъ  его  фаранъ .>  надзиралъ 
надъ  стадами  у  надъ  жатвою  г  ж  уже 
смошрѣлъ  съ  завистію  на  имущество, 
приводимое  ъъ  цяѣтущее  состояніе  его 
трудами.  Азаель  братъ  егог  робкій^  мы- 
сливтій  единственно  о  сладостномъ  спо- 
ішйствіи  и  нѣгѣ  ;  снѣдаемъ  былътай- 
нымъ  безпокойстаіемъ.  ІІропшвуполо- 
жные  еклокаости  и  нравы  двухъ  брать- 
евъ  ,  воабуждали  между  ими  частыя  ссо- 
ры .у    огорчавшія    ихъ    родителей.  — 

Однажды. у  по  закону  М  шсея,  Израиль- 
тяне торжествовали  праздникъ  недѣль- 
пым  у  принося  Господу  начатки  жатвы 
пшеницы.  Между  гпѣмъ  у  когда  фпраиъ 
закалалъ    свящеішаго   тельца  >    Рувимъ  - 
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окруженный  семьею  своей  и  преклоня 
въ  прахъ  чело  у  молилъ  Бога  Авраамо- 
ва  благословить  страну  Гессенскую. 
Священныя  пѣснопѣнія  юныхъ  дѣвъ  воз- 
носились къ  небесамъ.  Азаель  озиралъ 
развлеченнымъ  окомъ  невинный  ихъ  пре- 
лести; Неѳгпалія,  мгать  его,  пргшѣшяла 
сіе  ;  сердце  ея  встревожилось.  —  Жертво- 
прпношеше  кончилось  ;  сонмъ  II  раиль- 
тянъ  вышелъ  въ  молчаніи  изъ  святаго 
мѣсша  у  и  старецъ  >  повелѣвъ  учредить 
увеселительное  пиршество  у  пригошо- 
влялъ  у  входа  кущи  агнца  для  жеріп- 
вопрішошенія  ,  иукладывалъ  въ  корзи- 
ны   хлѣбы  освященные.    , 

Пиръ  кончился,  н)  Азаель  въ  немъ  не 
участвовала — Иеегпалія  послала  фарана 
искать  его  :  оиъ  повиновался  у  хотя  съ 
сожалѣиіемъ.  —  Долго  бродилъ  онъ  въ 
поляхъ  Гессенскихъ;наконецъ  усмотрѣлъ 
Азаела  на  вершииѣ  одной  горы,  г дѣ  си- 
дя одинь  въ  задумчивости  и  устремя 
взоры  въ  отдаленность,  онъ  ввѣрялъ  вол- 
намъ  потока  и  бысгпрымъ  облакамъ 
грусть  и   наіѵіѣренія  свои. —    Любовь    не 
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овладѣла  еще  его  сердцемъ  ;  но  тамъ  у 
за  неизмѣримымъ  небосклономъ  у  меч- 
талось ему  щастіе  для  него  еамаго  не- 
постижимое. —  Гессенская  страна  пред- 
ставлялась ему  мрачною  у  темницею  ; 
онъ  хочетъ  изъ  нее  исторгнуться  и  у  въ 
жару  безумныхъ  желаній  у  онъ  не  ви- 
дишь благъ,  имъ  теряемыхъ  у  ни  щасшія, 
имъ  разрушав  маго.  —  фаранъ  прибли- 
жается съ  суровымъ  видомъ  у  и  отво- 
дить его  въсшавку  отеческую,  какь  уз- 
ника у  расшоргшаго  оковы  свои. —  У'Ке 
была  ночь  ;  но  отецъ  и  мать  не  смыка- 
ли  еще  очей  у  безпокоясь  о  долговремен- 
номъ  ошсушствіи  Азаела;  —  онь  предста- 
ешь предь  ними  сь  ропотомъ.  —  Мать 
нѣжно  укоряешь  его  за  горесть  у  имъ  при- 
чиненную у  за  утаеніе  сокровенной  скорь- 
6и  и  думая  у  что  угадала  причину  оной  у 
сказала: — и  будь  искренень  ,  сынъ  мой  у  и 
»  ты  будешь  щастливъ.  » — и  Я  страдаю  ! 
»  отвѣчалъ  Азаель  у  но  никого  не  виню  въ 
»  сшраданіи  моемъ;  сердце  мое  свободно... 
»  но    разумь     мои  увклекся    мечтаніями^ 


I  г6~.  у. 

»  позволъ  мііѣ  отйлшшть    объясненіё    до* 
»  дѵуг^ѵо-  ДНЯ.  >)  ----- 

Ьа    р&зсвѣтѣ    другаго  дня,  юный    Из*- 
раилі  •  аъ   епѣшигпъ    къ  родиптелямъ; 

бдѣднѣя  и  смущаясь -.. ,  онъ  въ  сихъ  сло- 
вахъ  открываешь  имъ  виновныя  свои 
намѣренія  :  «Долго  боролся  я  съ  сам  имъ 
«собою  у  наконецъ  у  ступаю  неодолимой 
»  силѣ  ,  меня"  поработившей  и  увлек- 
>  шей. —  Не  поражайте  меня негодовать 
»  емъ  своимъ;  я  достоинъ  еще  вашего  со- 
«  жалѣнія.  Въ  семь  щасшливомъ  убѣжи- 
<(  щѣ  у  гдѣ  вы  изъявляли  мніу  нѣжнѣй- 
})  гаую  любовь  и  попеченія*;  вы  видите, 
»  что  здѣсь  пожирающій  ядъ  изсушаешъь 
»  источники  жизни  моей. —  Все  іштаетъ 
»  здѣсь  томительную  мою  праздность^ 
))  и  ничто  не  радуешь  меня  въ  буду- 
))  щемъ  Вы  сами  страждете*  огаъ  моей 
»  скорьбй.  убѣждаюсь  шайнымъ  предчув- 
»  ствіемъ  ,  что  щастіе  ожидаетъ  меня 
»  подъ  чуждымъ  небомъ,  и  воображеніе 
»  мое  у  носящееся  въ  необозримомъ  про-- 
»  сшранствѣ,какъ  будто  бы  видишь  и  уло- 
»  вляетъ  призракъ  отдаленнаго  моего  бла^ 


С  ч } 

ь  женхттва.Вспомите  1осифа;въ  н-еизвѣст- 
))  ноеши  влачилъ  онъ  жизнь  въ  Сихемѣ, 
»  и  сіялъ благошулучіемъ  въ  ещранѣ  ино- 
я  земной.  Подобно  ему  ,  сь  высоты  бле- 
»  стящей  участи,  меня  ожидающей,  мои 
»  воспоминанія  обратятся  къ  отеческой 
»  землѣ ;  я  буду  вѣщатъ  самому  се- 
)>  бѣ  7.  что  въ  шапграхъ  Гессенскихъ, 
>г  съ  покойны мъ  сердцемъ  вкушаете  вы 
»  въ  нѣдрахъ  супружества  сію  сладоегн- 
»  ную  радость  ,  сіе  простое  и  неизрѣчен- 
»  ное  щастіе^  усугубляемое  и  утверж- 
»  даемое  привычкою,  сохраняющею  его 
»  огпъ  разрушенія.  —  А  я  !  я  оставляю 
»  поля  ѳтческія  г  гдѣ  покоится  прахъ 
))  моихъ  праопщевъ ,  гдѣ  мать  моя  по~ 
»  кровишельсптвовала  дѣтпство  мое  г- —  я 
»  отхожу  ;  примите  мое  прощаніе  —  и 
>у  благословите   меня.  »  — 

Неѳталія ,  пораженная  неожиданнымъ 
симъ  ударомъ  ,  тщетно  усиливается 
ошвѣч&щь  ;  голосъ  ея  исчезалъ  въ  рыда- 
даніяхъ;  но  Рувимъ.  воспылалъ  правед- 
кымъ  гнѣвогмь  :  а  Сынъ  мой  !  Восклик- 
*  иулъ    онъ  ;    не   думай  ,,  что   я    яоспро- 
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»  ггсивлятоеь    твоимъ  желаніямъ, —  Теперь 
»  мы  узнали   причину  гавоихъ    огорченій; 
»  иди  .  .  .   Ступай   искать    въ  отдаленіи 
» ошъ     скромнаго    жилища     нашего  ,    то 
»  блестящее     великолѣпіе    у     которымъ 
»  льстить  тебѣ  безуміе  твое. —  Но  оста- 
»  вляя  любящую   тебя    мать  ,    ты  изго- 
»  няешъ   себя    изъ  дома   нашего  :    не  воз- 
»  вращайся  никогда,  неблагодарный!  Что 
»рекъ   ты    о   Іосифѣ?    Ахъ  !    быетрымъ 
»  и     необычайнымь     возві>ішеніемъ     при 
»  дворѣ    фараона  у    Богъ    наградилъ  вѣру 
))  сего  юнаго  Израильтянина;  онъ  не  былъ 
»  бѣглецомъ    отъ   Рахили  ,   матери    ево- 
»  ей.  —  Однако     я    не   хочу  у    чтобы  бѣд- 
»  ность  сопутствовала  тебѣ  въ  изгнаніи; 
» сто    кошельковъ   золота ,    должны    до- 
»  сгтться  шебіз  на  часть  отеческаго  на- 
»  слѣдсшва  ,     я     отдаю    ихъ  тебѣ  ;     ты 
»  прежде    времени     расторгаешь  священ- 
»  ныя  узы   природы  ;    и   гпакъ  располагай 
»  по  волѣ  часгпію  своей.  Теперь   уже  тебя 
»  ничто     здѣсь     не    удерживаетъ  ;     сшу- 
у>  пай,  сынъ  мой!    отець  твой   тебя  не 
»  проклинаешь.  » 


(т) 

Рувимъ  прибываешь  одного  изъ  слу- 
жителей свои*ъ,  и  повелѣваегпъ  изгото- 
вить верблюдозъ  и  быть  пугпеаодцемъ 
Азаела  въ  пустыню. 


*&&/ѵ%.* 
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пѣекь   т^етіл. 


» Могу  ли  пѳвѣришь?  вскричала  Неета~ 
»  лія;  Азаель  !  сынъ  мой  отъѣзжаепіъ.  — 
»Такъ!  гаы  возвѣстилъ  мнѣ  о  пагубной 
»  разлукѣ,  Неіцастный  Г  огастрочь  еще 
»  на  несколько  дней  ;  покрайнѣй  мѣ- 
»  рѣ  дай  слабому:  сердцу  моему  привык- 
»  нугаь  постепенно  къ  мысли  о  твоемъ 
\»  отсугаспівіи;  ежели  лютая  оія  разлука 
»  не  терзаетъ  тебя  ;.,  ежели  ты  исклю- 
п  чшлъ  мать  твою  изъ  мечтанхй  о  сво- 
)>  емъ  іцастіи. ;  то  она  будешь  мужесгп- 
п  венно  жертвовать  своимъ  спокойстві- 
»  емъ  у  спокойствие  своего  сына  ;  она 
»  будетъ  щастл-ива.-  тѣмъ  у  что  цѣною 
»  дней,  влачимыхъ  ею  въ  горестяхъ 
»  дасгаъ  вторично  жизнь  любезному  Азае- 
»  лго  !  з  .  ужели  шы  хочешь  убить  маті 
»  свою  ,  немедлен -нымъ  ошъѣздомъ  ?  — » 
»  О    чемъ   шы   огорчаешься .? »     ошвѣчалі. 
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неблагодарный    Азаель    ,     матери    своей 
нблиааодцейся    слезааірс.  —     «Я    сказалъ 
»  гаебѣ  ,    что      судьба    определила     мнѣ 
»  скитаться    далеко  отъ  родины  ?    и  ис- 
»  катпь  въ    чужихъ  предѣлахъ  щастія,   не- 
»изкѣстнаго    въ  семь  убѣжищѣ  у   и    ела- 
»  досшныхъ  удовольствій  ,   хотя  для  ме- 
»  ня     неизъяенимыхъ .,     но    безпрестанно 
я  мечтающихся  моему  воображенію.  Я  .на- 
»  дѣюсь .,    придетъ  время  ,   когда  ограни- 
» чась  въ   моихъ    желаніяхъ.,    ставъ   без- 
»  мятяжнѣе  въ  страсшяхъ  и  возвратясь  къ 
»  самому    себѣ  ,   я  повлекусь  сердцемъ  въ 
»  нѣдра     семейства     и    въ     родную   мою 
»  ставку  .  —  Когда   обозрю   я    плодород- 
»  ную  и  многолюдную  страну  Дельтскую, 
» когда  увижу  великолѣпіе    и   пышность 
»  Мемфиса  ,    когда   умъ  и  сердце  мое  впо- 
»  лнѣ  насытятся  восхитительны  мъ  зрѣ- 
»  лищемъ   природы  7   и   богатыми  произ- 
»  веденіями  роскоши  и  искусства  ;  укро- 
»  ти   гнѣаъ  раздраженнаго  отца    моего  , 
^)  исходатайствуй     прощеніе  ,    и    я   воз- 
<(  вращусь,  тогда  опять  и  буду  здѣсь  ща- 
»  сшливъ.  »  *  —  »Ты  возврашишься;  о  сынъ 
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)>  мой  ! .  .  Ахъ  у  юный  пгпенецъ  у  вырвав- 
»  шійся  изъ  подъ  магперинскаго  крыла  ? 
»  предпринимаешь  гордый  полешъ  свой 
»  въ  страны  ииоплеменныя  ,  и  вскорѣ  из- 
»  нуренный  усгаалостіго  отъ  дальнихъ 
»  странсгпвій  ?  возвращается  отдыхать 
»  въ  скромное  и  родное  гнѣздо  свое ;  но 
))  возвратясь  изъ  злополучнаго  сшран- 
»  ствія  5  находитъ  ли  онъ  въ  поляхъ  сихъ 
))  все  то,  что  въ  нихъ  оставилъ  ?  Ты 
»  возвратишься  ?  и  можегпъ  быть  у  бу- 
»  дешь  тщетно  вопрошать  страну  Гее- 
»  сенскую  о  нещасгпныхъ  своихъ  роди- 
»  теляхъ.  »  —  При  сихъ  словахъ  пото- 
ки слезъ  оросили  ея  лице,  фаранъ  скры- 
лся отъ  сего  жалостнаго  зрѣлища,  Ру- 
вимъ  у  забывъ  негодованіе  свое  ,  чувст- 
вуешь у  что  онъ  отецъ  у  и  преклонясь 
къ  сострадайте  ,  удаляется  отвратя 
взоръ  свой,  —  Неѳшалій  оставшись  одна  съ 
Азаелеѵгъ  ,  не  обременяешь  его  ни  жало- 
бами у  ни  упрека  ми  ;  но  въ  безмолвной  , 
безнадежной  горести,  она  влечетъ  его) 
къ  себі>  у  прижимаешь  крѣпко  къ  сердцу 
отдаляешь     его     и  х    мгновенно      ехва- 
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птываегпъ  ;  ощущая  поперемѣнно  скорбь 
близкой  разлуки  ,  и  сладостную  надеж- 
ду ,    что   опять    его    увидитъ. 

Между  тѣмъ  съ  помощію  поспѣшно- 
сти  жестокосердаго  фара  на,  кошельки 
золота  ,  даръ  драгоцѣнный  и  пагуб- 
ный ,  разложены  предъ  глазами  Азае- 
ла  ;  уже  богато- убранныя  верблюды  } 
явясь  предъ  ставкою  Рувимовой  ,  пре- 
клонили колѣна  и  обратились  въ  ту 
сторону  ,  откуда  вѣялъ  вѣтеръ  ;  и  уже 
проводникъ  возвѣстилъ  ,  что  все  готово 
къ  огпъѣзду.  < —  Злополучный  Азаель,  мо- 
ж-егпъ  быть  ,  стремился  уступить  ма- 
іперинскимъ  убѣжде-ніямъ  и  отвергнуть 
честолюбивые  свои  замыслы  ;  уже  рас- 
каніе  начинало  проникать  въ  душу  его, 
и  онъ  упрекалъ  себя ,  что  оскорбилъ 
нѣжныхъ  родителей ;  но  услыша,  что  все 
уже  готово  къ  путешесгпвію,  Азаель  сно- 
ва воспламенился  безпокойнымъ  желані- 
емъ  ,  снова  порывается  въпушь;  онъ 
безъ  еодроганія  видѣлъ,  что  самъ  родной 
брагпъ,  злоумышленно  ускорялъ  отъѣздъ 
его, —  Іщешно  Неѳшалія  старается  его 
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удерживать'-;  онъ  обнимаетъ  ее  нѣскодыко 
разъ  ,  и  немедленно  исторгшись  изъ  ея 
обьягаій  и  возведя  къ  небу  очи  сбои  ^ 
выбѣгаетъ  изъ  шагпра.  —  Тамъ  ожидалъ 
его  Рувлмъ :  онъ  уже  не  опіецъ  раздра- 
женный ;  онъ  другъ  нѣжный  у  который 
безпокоясь  о  жребіи  сына  ^  даетъ  ему 
мудрыя  наставления  ?  нѣжно  сжимаетъ 
его  ?  преклоняется  на  грудь  его  и  про- 
щается съ  гореспшымъ  ры^аніемъ.  — 
Неблагодарный  Израильтян  инъ ,  взирая 
безчувсгпвенио  на  страданіе  родителей 
своихъ  и  увлекаясь  необузданными  же- 
ланіями  у  вскакиваетъ  на  верблюда  бро- 
саетъ  разсѣянный  взглядъ  на  поля  Гес~ 
сенскія  ?  и  уѣзжаетъ  истребляя  уже 
мысленно  неизмѣримое  пространство  ? 
отдѣляющее  его  огпъ  великолѢшіагоМем-. 
ѳиса.  —  Неѳталія  у  терзаемая  неска- 
занною  горесгпію  ,  хочетъ  еще  восполь- 
зоваться и  сими  послЪдними  мгновень- 
ями ;  провожаешь  глазами  А  заела  ;  нѳ 
когда  утомленный  взоръ  ея  ,  усмагири- 
ваешъ  только  сквозь  облако  пыли<,)6Ѣ- 
гающій  призракъ   неблагодарнаго   путни- 
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ка ;  когда  топогаъ  верблюдовъ  перес- 
гаалъ  поражать  слухъ  ея  отдаленнымъ 
шумомъ;  тогда  съ  растерзаннымъ  серд- 
цешЪу  съпогасшимъ  взоромъ,  съ  блѣдиымъ 
челомъ  у  она  колеблется  и  бездыханна 
ладаетъ  на  руки  супруга  своего  ;  тѣмъ 
болѣе  почитая  себя  злополучною  >  что 
не  можетъ  умереть    отъ   горести. — 


(26) 


ПЪСНЬ    ЧЕТВЕРТАЯ. 


Азаель,  долго  скитавшись  на  берегахъ 
Нила,  едва  обращается  мыслію  къ  сѣ- 
мейству  ,  снѣда^мому  лютѣйшеіо  печа- 
ліго,  Онъ  останавливается  и  смотритъ  на 
Мемѳисъ  изумленными  и  неподвііжными 
взорами;  созерцаешь  гранигпы,яшмы, раз- 
личные металлы,  обращенные  въ  столбы 
и  обдѣланные  въ  наглавіяхъ,  воздвигну  гпыя 
стѣны,  разставленныя  переходами  ;  онъ 
удивляется  прелестнымъ  мѣстамъ,  увѣн- 
чаннымъ  сводомъ  лазуреваго  неба  ;  удив- 
ляется знаменитымъ  берегамъ,  оплодоиь 
воряемымъ  разлитемъ  Нила  ,  и  ему  ка- 
жется что  всѣ  чувства  его  недостачны 
къ  ощущенію  столь  многочисленныхъ 
чудесъ. — Онъ  вступаешь  наконецъ  на  сію 
славную  землю  >  первобытное  отечество 
всѣхъ  искусствъ. —  Красивыя  колесницы, 
съ  шумомъ  мчащіяся  ло  улицамъобшир- 
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наго  грАда  ;  блесгпящія  ткани ,  сіяніе  ко- 
торыхъ     смѣшано     съ   багрецомъ  ?  цвѣ~ 
гаомъ  и  злато мъ  ;    игры  ,    торжествен- 
ныя    пѣнія  у    великолѣпіе    празднествъ  , 
роскошь,  пышность,  украшеній  ;  все  оча- 
ровьіваетъ    взоры    восхищеннаго  Азаеля. 
Онъ  обходить    и  разсматриваеігъ  съ  ра- 
ченіемъ    груды    Мумій  ;   озеро  Аретузо, 
и  подземный   чершогъ  ,  гдѣ  соединенныя 
смертію    и  уставленныя  по  порядку  вре- 
мени у  древнія  фараоны  у    кажется  ^вѣ- 
ковѣчиваютъ  въсуегпныхъ  изображеніяхъ, 
киченіе    и  пышность    жизни    ихъ.  —  Онъ 
бродить  поразличнымъ  извиликамъ  шѣхъ 
обширныхъ    садовъ  7  гдѣ    великая    рѣка  у 
заключая  воды     свои    въ  узкія    потоки  3 
устремляется  орошать    паттрЪ  у  кото- 
раго  стволъ  служишь    къ  построенію  ло- 
докъ  у    къ  плетенію    циновокъ  ,    на  одѣ; г,- 
ніе  у  на  канаты  у    на  цвѣточныя    связи  , 
употребляемыя  при  священно-служеніяхъ* 
іпѣже   воды    орошаютъ    и  питательный 
лотос'Ъ  ,  котораго  цвѣты    распускают- 
ся при  восхожденіи  солнца,  и  скрываются 
съ  захожденіемъ    онаго.     Каждый     новый 
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^предмегпъ  усу гу блялъ  восгаоргъ  его.— 
Но  скоро  онъ  утомляется  удивляться 
памятниками  искусства  ипроизведеніямъ 
Египта  ;  прелесть  у  являющаяся  въ  сихъ 
чудесахъ  у  на  одинъ  мигъ  плѣняетъ  его 
и  быстро  исчезаетъ  :  сіе  скоротечное 
впечатлѣніе  при  роды  у  необычайной  для 
глазъ  его  ,  есть  слабая  пища  огню  9  без- 
покоющему  и  снѣдающему   его  сердце. 

Въ  сіе  самое  время  Мемѳійскіе  жрецы 
торжествовали  праздникъ  Аписа  >  или 
полб  лет  я  у  на  который  стекались  жи- 
тели изъ  всѣхъ  областей  Египта.- — 
Празднества  ;  сіи ,  продолжавпііяся  семь 
дней ,  были  днями  веселія  и  распутства 
общественнаго. — Азаель  ,  въ  первый  день 
празднества  ,  примѣтилъ  юную  Моави- 
тянку  у  блиставшую  красотою  ;  онъ  хо- 
четъ  отъ  нее  уклониться  ,  но  непобѣди- 
мая  сила  возвращаетъ  его  къ  ней. — Чѣмъ 
болѣе  за  него  слѣдуегпъ ,  чѣмъ  болѣе  смо- 
тришь и  слушаешь  ее  ;  тѣмъ  болѣе  чув- 
ства его  воспламеняются.  НѢсколько 
уже  разъ  прерывающіяся  слова  его  измѣ- 
нягогпъ  его  тайнѣ  ;  наконецъ  онъ  хочешь 
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знашь  :  любимъ  ли  онъ  ?  Воспользовав- 
шись благопріятнымъ  случаемь  ,  подхо- 
дишь къ  прекрасной  Лидѣ,  и  объясняешь 
ей  стремительность  страсти  своей. — 
Чувствительная  Моавитянка  также  за- 
мѣтила  юнаго  Израильтянина;  ея  серд- 
це было  согласно  съ  его  сердцемъ  :  она 
затрепетала  отъ  удовольсшвія  при  голо- 
сѣ  и  страшномъ  ей  и  любезномъ  :  она  не 
смѣегпъ  ошвѣчать  ,  но  развязываешь  по- 
ясь ,  залогъ  любви  и  надежды,  п  покра- 
снѣвъ  ?  бросаешь  оный  кь  ногамъ  Азае- 
ля.  —  Вскорѣ  послѣ  столь  желанныхъ 
признаній ,  воспослѣдовали  тайныя  бет 
сѣды  у —  и  позорные  восторги. 

День  очаровательный  ?  но  пагубный ! 
Когда  Азаельвъ  необузданной  новой  стра- 
сти своей  предавался  сладострасшію 
чувствъ  ,  какая  быстрая  произошла  пе- 
ремѣна  во  всѣхъ  его  склонносгаяхь  !— Ко- 
шельки золота,  доселѣ  праздно  лежавшіе, 
какую  цѣну  получать  теперь  въ  глазахъ 
его!  Онъ  хочешь,  чтобы  богатѣйшія  оде- 
жды, блисшагаельныя  наряды,  возвышали 
блескъ  прелестей  ,  его  плѣнившихь.  Онъ 
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®амъ  смотришь   окомъ   презрительным!* 
на  свою  одежду,  которой  грубая  ткань  во- 
зобновляешь на  сяхъ  невѣрныхъ  берегахъ 
воспоминаніе    о    сельской  его  жизни ;  онъ 
сбраеываетъ   ее  съсебя  ,  какъ  будто  бы 
стыдясь    признать    Рувима    ошцемъ  ,    а 
страну     Гессенскую     своимъ     отечест- 
во ѵгъ.    Увлекаясь    прелестно   роскоши   и 
пламенною  жаждою    къутѣхамъ  ;  онъ    не 
щадить    золота  на  покупку   великолѣп- 
ныхь   тканей  ,  драгоцѣнныхъ  сосудовъ  и 
домашнихъ   уборовъ  ,   красиво    отдѣлан- 
ныхъ.  На  берегахъ  Нила  ;  покупаешь  онъ 
увеселительный  замокъ.  Пышныя  празд- 
нества ,     пляски    и    игры  у     непрестанно 
возобновляемый  у  превратили  сіе  убѣжи- 
ще  въ  очаровательный  чертогъ,  гдѣ  юн  ы я 
любовники  9   упиваясь   любовью    и  веселі- 
емъ  у     посвящали     имъ    сладострастный 
дни    и    ночи. 

Между  тѣмъ  юная  Моавитянка  ,  и  въ 
нѣдрахъ  спокойствія  и  веселій  у  терза- 
лась воспоминаніемъ  отца ,  ею  жившаго  ; 
и  которой  ,  безъ  сомнѣнія  ,  страждешь 
ашъ  лютой  съней  разлуки  ;   Лида  ввѣ- 
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рлегпъ  однажды  смущеніе  и  грусть  свою 
сердцу  Азаеля.  Она  мыслить  ,  что  чи- 
стосердечное признаніе  въ  проступкахъ, 
приведя  ихъ  къ  ногамъ  родителей,  утвер- 
дить бракъ  ихь  ;  и  что  тамъ  бу- 
дешь протекать  жизнь  ихъ  въ  іцастіи  п 
спокойсшзіи.  Но  при  имени  отца  ,  лю- 
бовникъ  ея  содрогается  ;  «  Ѵже  ли  ты  не 
»  знаешь  ,  говорить  онъ  :  что  въ  глазахъ 
»  Евреевъ  бракъ  нашъ  будешь  идолопо- 
»  клонсшвомъ  и  что  страна  Гессенская 
»  не  дасгпъ  намъ  убѣжища?  Тогда,  хошябы 
»супругъ  сохранилъ  данную  тебѣ  клят- 
» ву;  то  не  уже  ли  захочешь  ,  чтобы 
»  непреклонный  "отпецъ  ,  изгналъ  тебя  съ 
»  одра  моего;  или  проклиная  меня,  сказаль 
»  бы  л  тебя  познаю  ?  Иѣтъ  I  нѣтъ  !  ш>- 
»піре6и  сію  пі  цетмуто  надежду  я  изг- 
» нанъ  изъ  жилища  ошеческаго  ;  жребій 
»  твой  отнынѣ  соединяешь  тебя  съ  жре- 
» біемъ  страдальца  :  вооружись  зѵіуже- 
»  ствомъ  къ  прешеряѣнію  гиѣвнаго  рока: 
»мы  должны  жить    и  умереть    в  а- 
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При  сихъ  ужаеныхь  словахъ  Лида  блѣд- 
нѣешъ  ,  заключаешь  жалобы  въ  сердцѣ 
еьоемъ  ,  и  прекрасные  глаза  ея  орошают- 
ся слезами. — И  такъ.  уже  ли  все  сверши- 
лось ?  уже  ли  .  убѣжище  ее  въ  объяшіяхъ 
только  Азаеля  ?  уже  ли  всѣ  другіе  надеж- 
ды воспрещены  ей  ?  Тайная  скорбь  мед- 
ленно снѣдаетъ  ее  ;  и  мрачной  покровъ 
горести  осѣняетъ  ея  прелести  :  Азаель 
зришь  ея  щерзаніе  ,  и  ни  однимъ  словомъ 
нѣжносгпи  не  останавливаешь  усиливаю- 
щуюся скорбь,  имъ  причиненную.  Чѣмъбы 
возбудишь  нѣжнуіо  ея  доаѣренность  и 
утвердишь  робкое  ея  мужество  ;  чѣмь  бы 
облегчишь  печаль  и  раздѣлшпь  ея  угрызе- 
нія  ;  он'ъ  отвращается  огаъ  нещасшнойг 
оскорбляется  ея  угрызеніями  и  удаляет- 
ся отъ  сего  зрѣлпща  ;  сначала  изыскивая 
всѣ  случаи,  чтобъ  не  быть  свидѣтелемъ; 
пошомъ  предавшись  необузданнымъстра- 
стямъ  ,  и  увлекаясь  каждый  день  новыми 
утѣхами  ?  онъ  изгладилъ  изъ  памяти  и 
сердца  воспоминания  о  прошедшемъ  ща~ 
сшіи  своемъ. 

\ 
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Между  гаѣмъ ,  какъ  Лида  страдая 
подъ  бременемъ  болѣзни  у  влекущей  ея 
ко  гробу  ,  стонетъ  и  льегпъ  слезы  ;  лю- 
бовникъ  ея  2  освободясь  ошъ  всѣхъ  обя- 
занностей и  заботъ  ,  утопаетъ  въ  утѣ- 
хахъ  и  распушсгпвѣ.  Расточая  золото  , 
онъ  безпутсгпвовалъ  съ  женщинами  ,  по- 
работившими себя  корысти  и  порокамъ. 
Уже  имущество  его,  ежеминутно  расто- 
чаемое у  едва  можетъ  удовлетворять  без- 
умной его  роскоши:  дни  и  ночи  исчезаюгпъ 
въ  ппршествѣ  у  на  кошорыхъ  гнусный 
разврагпъ  является  во  всемъ  безстыд- 
ствѣ,  и  гдЪ  подлые  ласкатели  порокамъ^ 
пригошовляюшъ  дерзновенно  пуши  ко 
всѣмъ    неисто  ымъ  порывамъ. 

Утомясь  столь  безчисленными  и  ужа- 
сными утѣхами,  Азаель  приказываешь 
разсшавлять  столы  для  игры  ;  и  когда 
кости  стучать  въ  слоновыхъ  рогахъ 
тогда  всѣ  пустынные  грабители,  стол- 
пляюгпся  около  его  ,  и  искусствомъ  сво- 
имъ  управляя  его  щастіемъ  у  порывают- 
ся довершить  раззореніе.  Такь  проводилъ 
онъ  каждую     ночь  ;  и  когда  первые    лучи 
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утренней  зари  румянили  Воептокъ,  раж- 
даюіційся  день  погружаешь  въ  тягостной 
сонъ  сіе  ничтожное  скопище  граби- 
телей    и  разкратныхъ  женщинъ. 
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ІГВСНЬ    ПЯТАЯ. 


Время  уже  наступило,  когда  Египет- 
ская поля,  ушучненныя  разлитіемъ  водъ 
великой  рѣки  т  долженсптвовали  озла- 
гаигпься  обильною  жагавого  \  но  богъ  Нила 
не  излвлъ  еще  изъ  благотворной  урны 
своей  влажныхъ  сокровиіць,  ежегодно 
наводяяю-щихъ-  страну  Озйридову.  Бъте- 
ченіи  трехъ  мѣсяцевъ  т  безчисленный 
иародъ  ,,  разсѣясь  на  изсохшемъ  берегѣ  и 
устремя  безпокойный  взоръ  на  волны , 
возсылалъ  пламенныя  обѣгггы  къ  боже- 
ству Нилаі  вопли  безсильныя  !  отчаяніе 
безполезное ! 

Бскорѣ  всеобщее  емятеніе  возвѣсти* 
ло  ,  что  градъ  фараоновъ  >  пораженъ  ужа- 
енымъ  бичемъ.  Немедленно  изданный 
указъ  Государственными  чиновниками  , 
присовокупилъ  страхъ  къ  голоду  :  оный, 
Ее  только  изгоняешь  всѣхъ  чужеземцовъ 
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изъ  Мемѳиса>  но  возобновляя  обычай  древ- 
ній  и  безчеловѣчный  повелѣ^аетъ,  чтобы 
юная  дѣва  >  принесенная  въ  жертву  об- 
щей опасности  у  низринута  была  въ  вол- 
ны рѣки.  Жертва  не  была  означена  ;  въ 
каждомъ  семействѣ  трепетали  :  юноши 
за  сестру  или  любовницу  ;  матери  за  ми- 
лую дочь  свою  ;  и  каждый  бы  желалъ 
скрыть  отъ  всѣхъочей  сіи  нѣжные  пред- 
меты душевной  скорьби  и  терзанія. 

Достовѣрное  извѣсгпіе  представило 
злополучной  Лидѣ  всю  жестокость  ея 
судьбы  :  уже  въМемѳисѢ  нѣгпъ  убѣжища 
ни  ей  ,  ни  ея  любовнику.  Ахъ!  еслибъ  по- 
крайнѣй  мѣрѣ,  пагубное  опредѣленіе  из- 
гнания ,  соединило  ихъ  въ  горестной  долѣ 
съ  какою  бы  покорностію  повиновалась 
она  жребію  своему  !  Но  долговремянная 
холодность  неблагодарного  Израильтяни- 
на у  истребила  надежду  въсердцѣ  нѣжной 
Моавитянки.  Сколько  уже  дней  не  наслаж- 
далась она  даже  и  мгновеннымъ  его  при- 
сутствіемъ.  Что  же  ей  предпріять  ?  Воз- 
вратиться ли  въ  бѣдности  въ  Моавитскуго 
страну,  гдѣ  родилась,  и  открыть  ли  что 
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оставлена  клятвопреступнымъ  супру- 
гомъ?  Но  въ  то  самое  время,  когда  воору- 
жить сердце  отца  своего  противъ 
Азаеля ,  ей  самой  не  нужно  ли  прощеніе  за 
бѣгсшво ,  и  за  оставленіе  семейства 
с  оего  ?  Или  ,  предавшись  слѣпой  дове- 
ренности у  и  обольщаясь  мнимыми  пра- 
вами брака  беззаконнаго  у  поыесетъ  ли 
она  съ  собою  стыдъ  въ  поля  Гессен- 
скія,  куда  даже  запрещенъ  входъ  небла- 
годарному ея  обольстителю  ?  Злополуч- 
ная! другое  будущее  сіяегпъ  въ  очахъ  ея. 
Говорятъ  у  что  Нилъ  требуетъ  жерт- 
вы ;  что  сею  цѣной  Мемѳисъ  долженъ 
получить  изобиліе  и  благоденсгпвіе  :  всё 
свершилось  !  воля  боговъ  непреложна. 
Долго  страдала  она  безъ  надежды  жребій 
ея  рѣшенъ.  Немедленно  въ  глубокомъ  без- 
молвіи  дѣлаетъ  она  приготовления  для  се- 
го пожеріпвованія,  украшая  себя  тѣмъ  са- 
мымъ  поясомъ,  которой  въ  ослѣпленіи 
своемъ  отдала  добровольно  невѣрному;  она 
направляетъ  стопы  свои  къ  Нилу,  и  про- 
шедъ  сквозь  смятенную  толпу  ,  прибли- 
жается къ  пагубному  берегу.    При  шумѣ 
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волнъ  у  готовыхъ  поглотить  ее^  сердце 
ея  объялось  ужасомъ  7  но  собравъ  все  му- 
жество свое  г  останавливается  на  берегу 
рѣки  у  обозрѣваетъ  медленно  обширное 
пространство  ,  и  чувствуешь  скороте- 
чную горесть  плачевной  кончины  своей  ; 
потомъ  у  усгпремя  очи  къ  небесамъ  у  она 
видитъ  легкое  облако  у  которое  каза- 
лось неслось  въ  Моавію,  ея  родину:  а  ІЦа- 
»  стливыя  поля  г  видѣвшія  мое  рожденіе  г 
У)  вскричала  она  :  жилище  мира  и  невинно- 
»  сти  у,  почто  скорбная  жизнь  моя  дол- 
»жна  прерваться  въ  отдален іи  огаъ  васъ? 
»  Неумолимая  рѣка  ,  пусть  священныя 
»•  воды  твои  омоютъ  нечистоту  сердца 
»  моего  у  чрезмѣрну  преступнаго!  Пусть 
$  смерть  моя  обезоружить  гнѣвъ  твой  г 
»  и  позволить  ,  чтобы  неблагодарный  вй- 
»  новникъ  моихъ  напастей^проводилъ  без- 
»  мятежные  дни  на  берегахъ  ему  любез- 
п  ныхъ?  которые  въ  щастливыя  времена 
»  были  и  мнѣ  равно,  милы.  Покрайнѣй 
»  мѣрѣ  у  до  послѣдняго  дыханія  я  сохра^ 
»  нила  вѣрность  ,  въ  которой  клялась  у  ш 
у>  мнѣ  сладостно   умереть    за  гаого -г  &ѳ- 
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иторый  уже  не  живешь  для  нещасгаыой 
>*  Лиды. — Божества  Мемѳискіе  !  смягчи- 
»тесь:  вагаъ  ваша  жертва  !  »  Съ  симъ 
словомъ  она  бросается  съ  берега  г  и  ис- 
чезаешь въ  волнахъ. 

Что  дѣлаетъ  тогда  Азаель  ?  сиѣдае- 
мый  терзаніями  совѣсти  и  раскаяніемт» 
нещастной  своей  любовницы  у  и  желая 
уклониться  отъ  безпокойства  и  сожалѣ- 
нія  у  непрестанно  ему  напомииавшагоега 
яреступленія  у  онъ  искалъ  угпѣшенія  въ 
безумной  расточительности  и  гнусныхъ 
пиршествахъ,  Развраганыявеселія  истре- 
били: изъ  мыслей  его  напоминаніе  о  про- 
стыхъ  забавахъ  егомладенческихъ  лѣгпъ^ 
о  сладосшныхъ  мечтаніяхъ  любви  ;  каж- 
ный  день  у  винные  пары  помрачали  раа- 
судокъ  его ;  распутныя  женщины  ,  каж- 
дую ночь  домогались  его  выбора  и  па- 
дарковъ  ;  столь— же  подлые  обманщики,, 
льстя  его  корысти  и  постыднымъ  сгпра- 
стямъ,  наперерывъ  другъ  пре дъ  дру- 
гомъ  обогащались  его  добычами,  уже 
солнце  десять  разъ  протекло  обыкно- 
венный кругъ  съ  тѣхъ   парь  у    какъ    онъ 
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не  ви дѣлъ  Лиду  ,  и  даже  не  номыслилъ 
о  гпѣхъ  піерзаніяхъ  ,  въ  коглорытг  повергъ 
ее  своимъ  отсупіствіемъ.  Съ  протекшею 
ночью  довершилось  его  раззореніе  :  его 
сокровища  ,  его  домашпія  уборы  ,  драго- 
цѣнныя  вещи,  золошыя  сосуды  ,  обшир- 
ныя  помѣстья,  богагаыя  стада,  мно- 
гочисленныя  рабы  и  даже  чертоги,  имъ 
обитаемыя  ,  все  учинилось  добычей  ко- 
варныхъ  грабителей,  условившихся  его 
погубить. 

Объятый  отчаяніемъ  и  смятеиіемъ  , 
онъ  воспоминаешь  наконецъ  о  нѣжпой 
МоавитянкѢ,  имъ  пренебреженной  -и  , 
измѣряя  мыслію  глубину  бездны,  въ  ко- 
торую ввергло  его  распутство,  онъ  осме- 
ливается вопрошать  самаго  себя  :  такую 
ли  награду  предоставляешь  онъеянѣжно- 
сгаи  и  заботамъ  ?  Но  его  льстишь  еще 
одна  надежда  ;  у  него  много  друзей,  пред- 
лагавшихъ  ему  услуги  свои  ;  у  него  есть 
преданныя  любовницы  ,  дѣлавшія  ему 
тысячи  увѣренш  въ  неизмѣшюй.  привя- 
занности,  и  пришомь  обогащенные  его 
дарами  :     онъ     раскажешъ  имъ    о  своемъ 
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бѣдсгпвіи  ;  безъ  сомнѣнія  г  кошельки  ихъ 
для  него  откроются  ;  тогда  онъ  еще  разъ 
испытаешь  щастіе  у_  и  учинясь  благо- 
разумными отъ  опыта  ,  онъ  несомненно 
будетъ  имъ  распоряжать.— -Такъ  онъ  мы- 
слилъ  по  крайнѣй  мѣрѣ.  Но  что  произо- 
шло съ  нимъ  у  когда  представился  онъ 
мнимымъ  друзьямъ  своимъ  у  и  когда  одни 
изъ  нихъ  не  узнавали  его  ;  а  другіе,  обре^ 
меыенные  его  упреками ,  говорили  ;  что 
онъ  досіпоинъ  своего  жребія  ;  и  когда  на- 
конецъ  подвергся  поруганіямъ  и  насмѣш- 
камъ  большой  части  изъ  нихъ  ?  При- 
стыженный у  поруганный  товарищами 
своего  распутства  и  подлыми  виновни- 
ками своего  раворенія,  онъ  узналъ  тогда, 
что  порокъ  можетъ  имѣть  только  со- 
общниковъ ;  но  что  одна  добродѣшель 
имѣетъ  друзей, 
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ПЪСНЬ    ШЕСТАЯ. 


Между  гаѣмъ  ложергпвованіе  и  плаче- 
вная кончина  Аиды  объяли  всѣ  сердца 
нізжнммъ  учасгпіемъ  :  скоропостижная  и 
великодушная  жалость  вскорѣ  донесла 
до  еамыхь  огпдаленныхъ  санмовъ  наро- 
да послѣднія  и  горестныя  восклицанія 
сей  злополучной.  Каждый  проклиналъ 
ведосшойнаго  любовника  ,  кошораго  на- 
глмя  обиды  повергли  ее  въ  отчаяніе  ; 
всѣ  вопіяли  ,  что  ему  должно  отмстить 
и  у  что  его  непременно  надобно  изг- 
нать ;  —  изгнать  того  у  котораго  не- 
благодарность и  разкрашъ,  можегпъ  быть, 
воспламеняли  гиѣвъ  боговъ  у,  и  навлекли 
на  ІМемѳись    бичь  ,  его  угпѣгпающій  ! 

Уже  толпа  безчеловѣчная  обременяла 
его  про-клкгпіями,  и  обрекала  тѣлоеговъ 
жертву  лютѣйшей  пытки  ;  какъ  вдругъ 
злополучный    Лзаель  является   на  брегачъ 
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сихъ  ,  блѣдный,  обезображенный,  погру- 
женный въ  глубокую  задумчивость.  Шумъ 
сей  удмзляе  пъ  его  ;  онъ  приближает- 
ся, ускоряя  шаги  свои  :  онъ  хочетъ  уз- 
нать, не  долженъ  ли  онъ  участвовать  въ 
важной  опасности,  или  бѣдствіи  общесш- 
венномъ?  При  видѣ  его?раздраженная  тол- 
па ,  едва  удержизаегпъ  негодованіе  , 
всѣ  они  указываюгпъ  ему  на  рѣку  иизвѣ- 
щаюшъ  о  жалостной  жеріпвѣ  ,  погло- 
щенной волнами  При  сихъ  словахъ,  вне- 
запная мысль  о  Аидѣ  возобновилась  въ  его 
воображеніи  ;  мрачное  предчувсшвіе  его 
возмущаетъ  ;  онъ  желаетъ  й  не  смѣетъ 
вопрошать.  Онъ  сомневается  у  или  же- 
лаетъ сомнѣваться.  Но  у  великіе  боги  I 
какой  предметъ  поражаетъ  взоры  его  ! 
какой  ужасный  лучь  внезапно  озаряетъ 
умъ  его  !  онъ  видишъ  вдали  плы- 
вущій  ,  онъ  узнаетъ  мертвый  трупъ 
своей  любовницы  !  .  .  Удостовѣрясь  въ 
пагубномъ  своемъ  жребіи  у  Азаель  , 
изнемогаетъ  духомъ.  Огпчаяный,  обез- 
еиленный  и  безгласный  ,  устремляешь 
онъ    скорбный     и    иступленный     взоръ, 
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на  сію  смертоносную  рѣку,-  безжалост- 
но поглотившую  юность  и  краеогпу. 
Тщетно  раздраженный  народъ  осыпаешъ 
его  проклягпіямии  оскорбленіями;  безчув- 
ственный  къ  воплямъ  и  угрозамъ  ,  онъ 
противу  полагаешь  воплямъ  народа  скорбь 
безгласную  и  отча-яніе  безмолвное. 

Всѣ  чрезмѣрныя  поруганія  на  него 
-усгпремленныя,  не  исторгаютъ  изъ  уешь 
его  ни  одной  жалобы;  злодѣянія  его  заслу- 
жили наказанія  превосходііѣйшаго.  Онъ 
хочетъумерегпь ;  онъ  хочегпъ,  чтобы  од- 
на бездна  пожрала  и  жертву  и  убійцу  : 
онъ  хочетъ  броситься  ;  но  намѣреніе  его 
предузнали.  Безжалостно  ошвлекаюшъ 
его  отъ  берега,  и  кажется,  что  рѣка  съ~ 
узилась  ?  чтобы  лишишь  его  послѣдня- 
го  уб'Ьжища.,  йепрашиваемаго  его  угры- 
зеніями.  Тщеито  взываетъ  онъ  къ  скоро- 
течнымъ  друзьямъ  своего  іцастія;  тще- 
тно убѣждаешъ  и  умоляегаъ  ;  всѣ  серд- 
ца непреклонны  :  смерть  была  бы  для 
него  благодѣяніемъ  ;  онъ  долженъ  жить 
Аля  прололженія  казни  своей  ,  и  для  мще- 
нія   боговъ.    Наконецъ     народъ  выводить 
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Азаеля  изъ  Мемѳиса  и  іпамъ,  кзрекаегаъ 
ему  приговоръ  ,  изгоняющій  его  навсе- 
гда изъ  онаго.  —  Онъ  ускоряешь  путь 
своіі  къ  пусшынѣ  и  въ  вѣгствѣ  своемъ 
желалъ  бы  укрыться  отъ  всѣхъ  очей. 
Зл  чный    Азаель    скитается  два  дни 

безъ  всякой  цѣли,  не  помышляя  даже,  гдѣ 
можетъ  укрыться  ;  куда  предпринять 
путь  ,  гг  какой  жребій  его  ожидаетъ  ! 
Утомленный  ,  истощенный,  уміфая  отъ 
скорі  бп  ,  усталости  и  нужды  ,  онъ  на- 
конецъ  безъ  чувствъ  упадаетъ  на  пе- 
сокъ  ;  тутъ  постигла  бы  его  смерть, 
еслибъ  Египетскіе  невольники ,  всту- 
пившіе  въ  пустыню,  не  случились  вътомъ 
самомъ  мѣстѣ  къ  вепомоществованіюему. 
Сіи  рабы  ,  принадлежавшія  многочислен- 
ному каравану  и  равно  ему  изгнанные 
изъ  Мемѳиса  ,  наполнивъ  огромныя  мѣ- 
ха  водою  Нила  ,  возвращались  въ  став- 
ку господъ  своихъ.  Сжалясь  надъ  юнымъ 
Израильтяниномъ  ,  блѣднымъ  и  почти 
бездыханнымъ  ,  они  поспѣшили  въ  изсо- 
хшія  уста  его  излить  прохладитель- 
ную   воду,  О   чудо  !    вода    оживила  силы 
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его;  очи  его,  помраченныя  густою  мглою> 
прозрѣли     на  блескъ   солнечный  у  и    при 
помощи     невольниковъ    ,     колеблющими- 
ся   стопами    онъ     достигъ    мѣста  >    тдЪ 
остановился    караванЪ.      Тамъ    предла- 
гаюгаъ     ему    новыя    попеченія;   полезныя 
пособія  укрощаютъ   его  страданія  и  под- 
крѣпляюшъ  его  жизнь.  Но    вскорѣ   одинъ 
нзъизгнанниковъ  узналъ  въ  немъ  сегогор- 
деливаго   Израильтянина,    который  бли- 
стая    въ    Мемѳисѣ     наглою    роскошью  , 
наполнялъ     обширной     градъ   слухомъ    о 
безумной   расточительности  ?    и   позор- 
ныхъ    пиршествахъ     своихъ.     Ненависть 
и  мщеніе,  овладѣли  его  сердце мъ.  мДрузья 
»  воскликнулъ  онъ:   если  мы    принуждены 
»  были  оставить  градъ  фараоновъ  ;  если 
»  вы  прегперпѣваегпе  ссылку  оскорбитель- 
»  ную  у   вините  въ  томъ  одного    сего  ни- 
»  чтожнаго    Еврея.     Да!    его  малодушной 
»  любви,  его  подлымъ  сшрастямъ,   безчи- 
»  численнымъ  своевольствамъ,  ознамено- 
>)  вавшимъ    пребываиіе  его    въ  Мемѳисѣ  ; 
»  вогпъ  чему   мы  должны  приписывать  всѣ 
»  злоключенія  наши.  Безъ  него,  Нилъ  быль 
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ѵ  бы  щедрѣе  въ  дарахъ  своихъ  ;    безъ  не- 
» го    боги    не    былибъ    къ    намъ   непрек- 
»  лонны    ;      безъ     него    наконецъ      Мем- 
»  ѳисъ  не   затворилъ  бы  намъ  вратъ  сво- 
к  ихъ.  Чего  вы  медлите  ?  Какая  безумная 
» жалость  удерживаешь  гнѣвъ  вашъ  ?  Вой- 
>)  на  изгнаннику  ,     чрезъ  котораго  мы  са- 
р  ми     изгнаны  !    Онъ  въ   нашей    власти  ; 
з)  отмсшммъ  ему  ,    накажемъ  его  за  напа- 
))  сти^   намъ  причикенныя.  »  Онъ  сказалъ, 
и  вдругъ    негодованіе  замѣнило  жалость: 
каждый    обременяешь  Азаеля    ругатель- 
ствами  и  оекорбленіями  ;    каждый  торо- 
пится    совлечь     съ    него    легкі^  ткани  , 
сіи   блестящія  наряды  ?   единственныя    к 
послѣднія   остатки  его  протекшаго  сча- 
сшія.    Его  одѣваютъ  въ  рабскую  одежду, 
и     къ     довершеніго     уничиженія  у     отда- 
ютъ    богатому  тамошнему  жителю,  ко- 
торый    отсылаешь    его    въ    загородной 
свой  домъ  ,  и   поручаешь  пасть  свиней. 
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П  В  С  Н  Ь    С  Е  Д  Ь  М  А  Я. 


Поверженный  въ  глубочайшее  уничи- 
женіе,  оставленный  цѣлымъ  міромъ^  Аза- 
ель  принужденъ  паегаи  нечистое  стадо; 
владѣлецъ  его,  человѣкъ  жестокій  я  сви- 
рѣпый  е  два  давалъ  ему  насущное  про- 
пиптаніе.  Сколь  часто  увлекаясь  голо- 
домъ,  его  снѣдавшимъ  }  принужденъ  онъ 
вылъ  похищать  у  свиней  кормъ  ихъ  ! 
сколь  часто  прибѣгая  къ  состраданію 
прохожихъ  ,  получалъ  одни  презритель- 
ные    отказы  ! 

Наконецъ  взоры  его  отверзлись  :  нако- 
нецъ  онъ  увидѣлъ  постыдное  состояніе  , 
въ  которое  повергла  его  необузданосшъ 
страстей  :  онъ  образумился.  Очарованіе  , 
обольщавшее  его,  разсѣилось  :  съ  ужасомъ 
зритъ  онъ  себя  тѣмъ  ,  чѣмъ  онъ  сталъ  * 
покрытьшъ  рубище мъ  раздраннымъ,  смѣ- 
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шаннымъ  съ  нечистыми  животными,  раз- 
дѣляющимъ  съними  убѣжище  и  пищу.  То- 
гда ,  тогда  изчезли  всѣ  ложныя  и  льсти- 
выя  мысли,  плѣнявшія  его  мнимыми  из- 
ображеніями  удовольствія  и  щастія.  Сіе 
ложное  постоянство,  сія  доброта,  сіе  бла- 
городство чувошвованій  ,  сія  врожденная 
нѣжность  ,  сіе  влеченіе  склонностей  ,  всѣ 
сіи  пустыя  выраженія  ,  которыми  раз- 
вратъ  старается  прикрывать  порокъ; 
тогда  веѣ  сіи  наимейованія  въ  другомъ 
видѣ  ему  представились.  Онъ  видигпъ 
въ  нихъ  одну  пылкость  своевольную,  одно 
развращеніе  сердца  ,  преданнаго  желані- 
ямъ  своимъ;  онъ  почитаетъ  себя  сты- 
домъ  человечества  и  чудовиіцемъ  ни- 
чтожнѣйшимъ. 

Смягченый  и  уже  озаренный  лучами 
разсудка  ,  онъ  со  слезами  раскаянія  вос- 
поминаетъ  весну  жизни  своей,  прове- 
денную въ  невинности;  онъ  воспоминаетъ 
тѣ  дни  ,  когга  воспитываясь  подъ  надзо- 
ромъ  Рувима  и  Неѳталіи  ,  наслаждался 
веселіемъ  и  изобиліемъ  въ  домѣ  отцов- 
скомъ,  онъ  сравниваешь  чистоту  и  безмя- 
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інеженіе  прежнихъ   нравовъ  своихъ   еъ  го- 
рестями и  прискорбіями  ,   замѣнившими 
нхъ;  онъ  видигпъ,   что  изъ  всей  его  жизни, 
шѣ  только    годы    были   щасшливы,   ког- 
да   спокойное   и    невинное    его    сердце  , 
не  ощущало     волненія   и    смущенія  стра- 
стей   ;       что     удовольетвія     его     были 
тогда   чище  ;  желаыія  правильнее  ;  и  без- 
мятежнее ^      нравъ      его     сопровождался 
порядкомъ   и    кротостію  ;    что  всѣ  зло- 
клгоченія     излились    на   него   вмѣстѣ    съ 
нечестивыми    искрами  у     воспалившими 
его    сердце ;  наконецъ    онъ    зритъ  ,  что 
съ     сего    пагубнаго     мгновешя  у   дни    его 
ознаменовались      лютыми       горестями , 
жизнь  его  всегда   смятенна  и  безпокойна 
и  самыя    его  забавы    скорбны  и  мрачны. 
ЧѢмъ    болѣе   сей  мракъ   разеѣеваегися, 
тѣмъ    болѣе  гибельное   отвращеніе  отъ 
дома     родительскаго     превращается     въ 
священное    желаніе   добродѣтели  и   спра- 
ведливости :   онъ    начинаешь    завидовать 
жребію   служителей    Рувима;   онъ    срав- 
ниваетъ  жребій    ихъ    съ   судьбою    своей 
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щшбиліе  ихъ  съ  голодомъ  у  *го  снѣ- 
дающимъ  ;  благо  пристойность  ихъ  зва- 
нья съ  уничиженіемъ  своего  состоянія"; 
ихъ  спокойствие  съ  своими  заботами  ; 
оказываемое  имъ  уваженіе  съ  презрѣ- 
хііемъ,  его  постигшимъ  :  чѣмъ  болѣе  раз- 
-смашризаетъ  онъ  ихъ  состояніе  ,  тѣмъ 
болѣе    участь    его    кажется    ему  неснос- 

нѢЙШ€Ю. 

»  Почто  я  медлю  ?  Скайалъ  тіъ  го- 
а  лосомъ,  прерываемымъ  рыданіями.Что 
&  удерживаегаъ  меня  въпостамдныхъузахъ, 
»  мною  чтимыхъ  ?  Веселія  !  Ахъ  !  да-» 
»  вно  уже  для  меня  нѣяіъ  веселій  ;  жизнь 
1)  моя  скорбь  и  сѣтованіе.  Обязатель- 
))  ^тва  мірскія  и  постоянство  ,  тыся- 
і)  чу  разъ  сулимое  ?  Но  не  измѣиилъ  ли 
»я  сердцу  ,  являвшему  мнѣ  вѣрносгпь  ; 
))  и  какою  же  буду  хвалиться  вѣрностію 
»  къ  тварямъ  ,  бывшимъ  ко  мнѣ  всегда 
»  вѣроломными  ?  И  кому  могъ  я  отдать 
»  сердце  ,  не  мнѣ  принадлежащее  ?  Ужа- 
»  сная  судьба  Лиліи ,  не  служитъ  ли 
»  доказательствомъ  ,  что  Богъ  отвер- 
»  галъ  союзъ   мой  съ  дѣвою  Моавитскою? 
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»  Но     что    скажетъ  племя    Гессенское  ? 
» Что    екажутъ   мои    родственники  ?  ру- 
»  гаяеь    моей  ниіцетѣ  и  презирая  угры- 
» зенія  моей   совѣсти  у    они  безь   еомнѣ- 
»  нія  ,    не    захогпятъ  узнать  меня.   Мать 
»  моя   мягкосердечна     и    чувствительна; 
»она  простить  своего  иещастнаго  Азае- 
»  ля  ;  но  обезоружить  ли  она  непреклон- 
»  ную    строгость  отца  ?   Рувимъ    навсе- 
))  гда     изгналъ    меня  изъ   земли    Гессен- 
))  ской  ....      Одна     мысль    однако    меня 
» утѣшаетъ  :     онь     не    проклялъ   своего 
» сына  ;   онь    милосердъ  ,     оиь    благоду- 
;)  шенъ  ;    онь    можешь    быть     ожидаеть 
» только     возвращенія   моего  ;     присущ- 
>)  ствіе   мое   оживить  всю    его  нѣжность. 
»Я   сынъ  неблагодарный  ,     непокорный, 
»  жестокосердый,  недосіпойный  его  име- 
»  ни )     признаюсь  вь    томь  :    Но  онь  все 
))  еще     мой     отецъ.     Пойду  ;     изолью   у 
»  ногъ  его   душевную   скорбь ,     и  одуше- 
»  вляясь     одною     горестію    моей  ,    скажу 
»  ему  :   Родитель  !  Я согрЪшилЪ  передЪ 
»  пебошЪ   и  псредЪ  тобою  развратны- 
>)  мп    п   своевольными    моими    посту  п- 
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»  камя  ;  я  грѢшечЪ     вЪ   недостонномЪ, 
))  употреблена      даробЪ      н    способно- 
»  стейу  которыми   былЪ    надЪленЪ.  .  .  . 
»  Но    еелибъ    о  семь  прощеніи  ,    о    семъ 
»  забвеніи    спасительному  которымъ  ед- 
»  ва  ли  могу  льститься,  еслибъ  я  должен- 
» ствовалъ    его    испрашивать    на   гробѣ 
))  моихъ    злополучныхъ    родителей!.  .  . 
))  Ахъ !  чѣмъ  представить  ихъ  безмятеж-- 
»  ному  праху   скорбь  безнадежную   и  поз- 
»  дное    раскаяніе  ;  пусть  лучше  преступ- 
»  ное    мое  бытіе   ограничится  сими  пус- 
»  тынями  ?     гдѣ    заключилъ    меня  гнѣвъ 
»  небесный  !  » 

Такія  размышленія  нѣсколько  уже  дней 
волновали  умъ  юнаго  Израильтянина;  въ 
одну  ночь  увидѣлъ  онъ  іцастливый  пре- 
дѣлъ  у  обитаемый  его  семействомъ  и 
ему  послышался  голосъ  вѣщавшій  сіи 
слова  :  » Сынъ  Рувима!  Проснись  ;  иди 
»  въ  страну  Гессенскую.  Смягченный  тво- 
»  имъ  раскаяніемъ  ,  Богъ  будегпъ  тебѣ 
»  подпорой.  »  При  семъ  повелигпельномъ 
гласѣ  онъ  встаетъ ,  объятый  чрезмѣр- 
нымъ  смятеніемъ  и  вопрошаетъ  самаго 
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себя  о  судъбѣ  своей. — Ѳнъ  [все  еще  стра^ 
шигпся  у  что  даже  и  лютые  страда- 
нія  ,  ишь  претерпѣнныя  ;  не  з&гладиліг 
буйняго  его  своеволія  ;  готовый  пови- 
новаться у  онъ  колеблется,  онъ  раз- 
мышляешь: наконеі^ь  смиренно  поко- 
рясь своему  жребію  ;  »  почшо  долѣе  мед- 
»  лить  ?  Восклицаешь  онъ  :  есгпьли  Богъ 
>*  опредѣлилъ,  то  отправимся  въ  путь  , 
))  пойдемь  къ  родителю  и  принееемъ  къ 
»  с шопамъ  его  уничижительное  раскаяніе 
»  въ  моихь    престуііленіяхъ.  п 


т 


картина,  осмла 
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ГіѢСНЬ    ОСЬМАЯ. 


Азаель  отправился  въ  путь.  Сколь  раз- 
лично  сіе  путешествіе  отъ  того  отъ- 
Ѣзда  ,  когда  ввѣряя  будущему  всѣ  желанія 
ёвои,  кичась  свшімъ  богатсшвомъ  и  бли- 
стая надеждою,  онъ  ударялъ  по  пыльнымъ 
бедрамъ  верблюда  для  ускоренія  пугай  и 
мысленно  пожиралъ.  пространство  г  от- 
делявшее его  отъ  той  страны,  отъ 
той  рѣки,  отъ  того  очаровашельнаго 
неба  у  откуда  теперь  удаляется  въ  ни- 
щетѣ!  Все  перемѣнилось*  Однако  оптеая- 
ніе  не  усугубляешь  его  страданія  ;  душа 
его  привыкаешь  к-ъ  скорьби  ;  невидимая 
рука  поддерживаешь  его  силы  и  снабжа- 
ешь его    веѣмъ  нужными 

Ничто  ,  ничто  не  могло  утѣшить  зло- 
получную Неѳталію  въ  разлукѣ  съ  сыномъ. 
Сколько  разъ  оплакивая  его  неблагодар- 
ность и  удаленіе,  сколько  рааъ  жаловалась 
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небесамъ,  для  чего  онѣ  сдѣлали  ее  ма- 
терью !  тщетно  у  къ  смягченію  ея  го- 
рести у  Рувимъ  представлялъ  ей  въ  при- 
мѣръ  Ісаака ,  не  наслаждавшагося  двад- 
цать лѣтъ  присутсгпвіемъ  сына  своего 
Іакова  ;  старанія  сія  не  укрощали  ,  но  еще 
болѣе  раздражали  ея  скорбь.  Часто  сія 
горестная  мать  покушалась  оживотво- 
ришь напоминаніе  о  сынѣ  въ  лицѣ  един- 
ственнаго  его  брата  9  предстоявшего  ея 
очамъ  у  но  она  внимала  однѣ  укоризны  ; 
жалоба  ея  ,  отвергаемая  фараномъ  ,  па- 
дала всегда  на  растерзанное  ея  сердце. 
Обходить  тѣ  мѣста ,  гдѣ  ходилъ  ея 
сынъ  ;  напечатлѣвать  новые  слѣды  на 
слѣдахъ  его  9  распознавать  и  горестно 
взирать  на  то  самое  мѣсто ,  откуда 
голосъ  Азаеля  донеся  въ  послѣдній  разъ 
къ  душѣ  ея  :  вотъ  одна  ея  отрада  у  вотъ 
одно    облегченіе  сѣтованію  ея. 

Однажды  въотдаленныхъсвоихъ  стран- 
ствіяхъ  у   достигну  въ     входа    въ  пусты-, 
ню  у    подверглась    она    сильнымъ    поры- 
ваіѵіъ   вихря.    Изнемогая    отъ  усилій  пла- 
меннаго  вѣтра  ;    окружавшаго   ее     убій- 


сптвеннымъ  паромъ ,  злополучная  мать 
лишилась  чувсшвъ  ;  неминуемая  поги- 
бель угрожала  ей  ;  но  вдругъ  Гессенка  , 
ел  ѣдовавшая  за  нею  до  самой  пустыни , 
бѣжишъ  ,  хватаешь  ее  въ  объятія,  увле- 
каешь ее  отъ  вѣліра  смертоноснаго  и 
своими  попеченіями  возвращаешь  ей 
жизнь. 

То  была  юная  ~сирота ,  называемая 
Орфою.  Въ  первый  разъ  видѣла  она  Азае- 
ля  при  недѣльнохмъ  празднесгавѣ  у  на  ка- 
нунѣ  огаъѣзда  его  изъ  Гессена.  Присоеди- 
ненная къ  дѣвамъ  ,  ея  подругамъ  ,  и  ког- 
да по  обычаю  Енреезъ  ,  она  приносила 
Богу  первые  плоды  жагавъ ,  трепещу- 
щее сердце  ее  предлагало  въ  шо  время 
юному  Еврею  тайную  жергпзу  -раздаю- 
щейся любви.  Но  лишенная  всей  надежды 
внезапнымъ  удаленіемъ  Азаеля  ,  пргазна- 
иіе  никогда  не  вырывалось  изъ  усгпь  ея: 
тайна  сія  скрывалась  въ  ея  сердцѣ.  Каж- 
дой день  видѣла  она  сліеняющую  въ  уеди- 
неніи  Неѳталію  ;  каждый  день  дѣлила. 
она  слезы  ея  и  скорьбь  ;  не  подходя 
къ  ней,  она    повсюду  ее  сопровождала*  Въ 
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сей  день  она  ощутила  лтиь  щастге  ^ 
что  спасла  жизнь  ,  иногда  Неѳшалія  въ. 
изліяніи  благодарности  назвала  ее  ела*. 
достнымъ  именемъ  дочери  ,  елсаы  оро*» 
еили  глаза  ея  у  и  тайна  пагубной  любви| 
вскорѣ  открылась,  матери  Азаеля, 

Съ  того  времяни  страдалицы  соедини- 
лись вѣчнымъ  союзомъ.  Нееталія.  ввела 
въ  шагаерь  свою-  юную  Израильтянку; 
Рувимъ,  узнавъ  чѣмъ  онъ  обязанъ  вели* 
кодушному  ея  пожертвованію  у  и  внима*- 
тельному  состраданію,  иринялъ  Ѳрфу 
съ  нѣжностію  и  сказалъ  ,  что  съ  сегс* 
времени  она  можетъ  причислить  себя  жъ 
«го  семейству. 

Одинъ  фаранъ  былъ  оскорбленъ  симъ 
нріемомъ.  « Долго  говорить  онъ :  долго 
»  сносилъ  я  ,  что  сердце  Неепзаліи  вовсе 
»  предано  любимому  ея  сыну  ;  но  могу  ли 
»  смотрѣть  съ  равнодушгем^,  когда  из*- 
»  ливаетъ  она  скорбь  свою  въ  нѣдра  юной 
»  чужеземки  !  Е*сли  за  труды  мои  полу^ 
»  чалъ  я  одно  отвращеніе  и  жестокость; 
»*гпо  должно  ли  для  пріобрѣтенія  любви 
» моей    матери  ,   учинишься    неблагодар- 
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»--яымъ.  подобно  Азаелю  ?  ))  укроти:  ггыл- 
акость  свою  ;  возразила  Рувимъ  гроз*- 
»  нымъ  голосомъ:  знай  ,  что  есгпьли  я  на^- 
)>  казалъ  неблагодарнаго  сына  ?  нагло 
»  оставявшаго*  мать  своіа:  гао  я  накажу 
»  и  того  у  кто  ее  оскорбляешь.  Правда, 
» я  почятаю  Азаеля  недостойиымъ  про- 
» іценія  у  но  при  мяѣ  никто  не  долженъ 
ь  забывать  у  что  онъ  въ  отсусгпвіи  мо~ 
»жетъ  быть  нещастенъ.  Когда  сердце 
»  твое,  пылавшее  ненависшію,  расторгло 
»  узы -,.  соединявшая  тебя  съ  братомъ  : 
»то  не  принудь  меня  напомнишь  тебѣ  , 
»  что  онъ   все  мой  сынь..» 

фаранъ  блѣднѣешъ  у  и  хранишь  мол- 
жаніе.  Добродѣтельный  Рувимъ ,  не  же- 
лая супругу  свою  подвергать  новыми 
впасносгпямъ  ,  возвѣстилъ  у  что  онъ  самъ 
каждой  день  при  восхождении  солнца  бт 
дегаъ  ходить  въ  пустыню  ?  и  оевѣдом- 
ляться  о  Азаелѣ  у  путешесгпвенниковъ, 
возвращающихся  изъ  Мемѳиса.  Онъ  у  по 
крайней  мѣрѣ  >  узнаетъ  ?  долженъ  ліі  шъ 
оплакивать  смерть  ;  или  жалѣшь  о  жиз- 
ни   €ГО; 
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Въ  продолженіи  нѣсколькихъ  недѣль  9 
не  доходило  въ  Гессенъ  ни  вѣрнаго  извѣ- 
сгпія  ,  ни  какого  показанія  о  Азаелѣ.  Од- 
нажды у  житель  Моавитанскій ,  прибѣ- 
гнувшій  къ  госгпепріимству  Рувима  у  и 
вопрошенный  симъ  старцемъ,  что  встрѣ- 
тидъ  онъ  любопытнаго  вь  путешествіи, 
©твѣчалъ  :  «  Не  спрашивай  у  какою  без- 
))  умною  гордостью  ,  какою  тщетною 
»  надеждою  увлекался  я  съ  дочерью  въМе- 
»  мѳисъ  ,  и  какое  злополучіе  ,  какой  по- 
»  зоръ  возвращаешь  меня  одного  въ  оте- 
»  чество  ;  возвращаюсь, — лишенный  доче- 
»  ри  !  ІЦастливый  Израилыпянинъ  !  по- 
»  корныя  сыны  у  прелестная  и  добродѣ- 
»  тельная  дочь,  окружаютъ  старость 
»гпвою  почтеніемъ  и  любовію  :  твое  бла- 
»гополучіе  возобновляешь  скорбь  мою; 
I  позволь  мнѣ  бѣжать  отсюда,и  жалѣй  обо 
»  мнѣ.  Но  чтобы  ты  могъ  наслаждаться 
»  благополучіемъ  свэимъ,  пусть  небо  уда- 
)>ляеіпъошь  васъ  сего  ничшожнаго  Еврея  , 
» виновника  всѣхъ  моихъ  бѣдствій  ,  сего 
»  Лзаеля,  аоштшж&т&ѵо  у  меня  любезную 
»  дочь  мою.  » — Онъ    сказалъ  ;  и  всѣ  ,  пора- 
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женные  удивленіемъ  безмолвствуюптъ  и 
едва  замѣчаютъ  ,  что  чужеземецъ  далеко 
уже  ошъ  очей  ихъ  сокрылся  ;  од  инь  Ру- 
вамъ,помышляя  о  нуждахъ  сего  злополуч- 
наго  странника,  идешь  по  слѣдамъ  его 
и  потаенно  возлагаетъ  на  верблюда  раз- 
личный припасы.  Наклоня  голову  ,  по- 
тупя  глаза  ,  Орфа  волнуется  отчая- 
ніех\іъ  ;  даже  и  фаранъ  ,  забывъ  зависть 
свою,  не  можегаъ  зрѣть  безъ  ужаса  уни- 
чижения брата  своего  ;  а  Неѳталія  ,  пре- 
даваясь слѣпой  любви,' видигаъ  въАзаелѢ 
неіцасшнаго  только  сына  ;  она  жалѣетъ 
его  и  мысленно  говорить:  а  Если  онъ  живъ: 
»гао  будемъ  покрайней  мѣрѣ,  надѣяться, 
))  что  Богъ  смягчить  его  ,  и  возвратишь 
»  къ  добродѣтели.  )) 

Между  тѣмъ  ,  какъ  семейство  Азаеля 
погружено  было  вь  скорбь  исѣтованіе  , 
Азаель  вступиль  уже  въ  страну  Гессен- 
скую. Онъ  шелъ  цѣлыя  шесть  дней  ,  и 
въ  одно  утро  увидѣлъ  шедшаго  къ 
нему  на  всшрѣчу  старца  ,  пристально 
его  разсматривавшаго  ,  и  котораго  чер- 
ты  лица  были  ему  знакомы  : — шо  былъ 
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Рувимъ.  —  Исполняя  обѣщаніе  свое  отаь 
начиналъ  обыкновенный  путь  свой. .Ѵсмо*-- 
трѣвъ  вдали  сына  г  сшъ  мгновенно  узналъ 
его.  Видя  у  что  огаъ  слабости  ,  изнемо- 
женія  и  смягтенія  онъ  едва  можетъ  итти; 
устремляется  къ  нему  ,  успокоиваетъ 
его  у  истребляетъ  боязнь  у  подкрѣнля- 
ешъ  его  слабость  ,  пришшаешъ.  къ  пер** 
фямъ  и  лобызаетъ* 


ЖАРТИВА.  ДЖВЯТА5І 


СсУК*ЛуГП€м/иісс  -/<2*і(?г^г<^    у-т-с&гъ    <9/тгг^^г    ^г^гг^ае^к. 
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ІГЪСНЬ    ДЕВЯТАЯ 


€ъ  нѣкотораго  времени  мрачная  скорбь 
к  безпокойныя    предчувсгавія  возмущали 
ѳгпческую  душу  Рувима  \    но  оиъ    птаилъ 
горесть    свою    огаъ  Неѳталіи  у  не  желая 
умножить    печали  сей  злополучной    ма- 
тери;    онъ  не  смѣлъ   также  излить  то- 
ски своей    въ    еердцѣ  фарана  у    опасаясь 
пробудишь  зависть  его  н*  несправедливы* 
жалобы,  уединенный  и  задумчивый  у,  онъ 
еамъ    съ  собою    занимался     предметами 
любви  и  сокровенныхъ    горестей  своихъ. 
«  Нещастный    Азаель  !  мысленно  гово** 
рилъ   онъ  :    Азаель  у    котораго    осыпалъ 
я    милостями  ,   для  котораго  не  іцадилъ 
нѣжныхъ  попеченій  ,  котораго  наконецъ. 
ночиталъ  утѣшеніемъ  и  подпорою  моихъ. 
престарѣлыхъ     лѣтъ  ;    онъ    меня   осгпа- 
вилъ  !    и  за  что?  Неблагодарный  I  я    н* 
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упогпреблялъ  во  зло  ни  власти  ,  ни 
правъ  моихъ  7  а  гаы  подвергъ  меня  от- 
чаянію  ?  такую  ли  награду  предостав- 
лялъ  ты  великодушными»,  моимъ  попе- 
ченіямъ?  Ахъ!  никогда  дѣіпи  не  знали 
сердца  ошцовскаго.  Азаель  и  фаранъ 
равно  дѣлили  нѣжносгпь  мою  и  любовь 
добродѣшельной  Неѳталіи  ;  я  трудился 
для  нихъ ,  я  старался  предупреждать 
ихъ  нужды.  Какъ  же  дѣгпи  мои  награди* 
ли  любовь  мою?  Азаель  у  презря  натъ 
скромный  шатеръ  и  упоенный  блестя- 
щими мечтами  ?  осгпавилъ  нѣжнѣйшую 
мать  и  лучшаго  изъ  отцевъ  ;  онъ  уѣхалъ,_ 
не  помысливъ  даже  о  слезахъ  нашихъ. 
фаранъ  строптивый,  пылкій,  увлекает- 
ся страстями  и  нимало  не  заботится 
о  нашихъ  ласкахъ ....  Моя  злополучная 
супруга  умретъ   отъ  горести.  » 

Такимъ  размышленіямъ  предавался  по- 
чтенный Рувимъ.  Сколь  горестнѣйшія 
еще  постигли  его  мысли  ,  когда  нѣсколь- 
ко  словъ  у  вырвавшихся  изъ  устъ  Моа- 
витянпна  ,  побуждали  его  вопрошать  съ 
меньшею    осшорожносшію    чужеземцевъ  $ 
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Ѣхавшихъ  изъ  Мемѳиса  и  когда  онъ  у- 
зналъ  ,  чгпо  Азаель  у  сперьва  привлекав- 
шій  уваженіе  и  удивленіе  у  пошомъ  уни- 
чиженный ,  изсгпупленный  ,  былъ  изгнанъ 
и  можешь  быть  ,  скитается  въ  пусшы- 
нѣ.  Онъ  рѣишлся  ничего  не  открывать 
Неѳталіи  ;  онъ  зналъ >  что  сія  бѣдствен- 
ная  вѣсть  повергнешь  ее  въ  гробъ.  Онъ 
надѣялся  также ,  что  раекаяніе  приве- 
дегпъ  когда  нибудь  Лзаеля  въ  страну 
Гессенскую  и  онъ  непрестанно  возсылалъ 
моленія  ко  Всевышнему  ,  чтобы  онъ  далъ 
ему  почувствовать  преступленія  его  и 
познать  святость  обязанностей  своихъ. 
Уже  Богъ  Израилевъ  исполнилъ  его 
моленіе  :  сей  Богъ  вспомоществовалъ 
ему  распознать  вдали  потеряннаго  сына, 
облеченнаго  въ  рубище.  Гнѣвъ  умолкъ ; 
любовь  торжествуешь  :  нѣжный  отецъ 
страждешь  только  о  бѣдствіяхъ  своего 
сына  ?  и  не  видишь  его  преступленій.  Онъ 
помнилъ  ,  чгпо  передъ  нимъ  сынъ  неблаго- 
дарный и  ослушный  ;  но  сіе  самое  вос- 
поминание смягчаешь  его  сердце.  Онъ 
зритъ   оживогаворнаго    сына  ,     для    него 
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умершаго ;  онъ  бросается  къ  нему  на 
шею  ;  онъ  цѣлуегаъ  его  ;  сердце  его 
едва  можегпъ  вмѣщатъ  безпредѣльную 
силу  любви  отцовской :  милоепш  ега 
иревышаюгпъ   и  радость  и  любовь. 

Удивленный,,  пораженный,  терзаясь  сер- 
дечно и  иреклоня  чело  въ  прахъ  !  «  Ми— 
$  лосердіе  !  воскликнулъ  Азаель !  я  тотъ 
»  нещасшкый  г  который  вырвавшись  изт* 
»  птвоихъ  отцовскихъ  объятій  ипрезрѣвъ 
»  благословенное  жилище  дѣтства  моего, 
у  понесъ  на  чужіе  берега  своевольную  мок> 
щ  независимость  ?  для  какой  безумной  на- 
»  дежды  и  для  какихъ  постыдныхъ  благъ 
»  оставиль  я  истинное  щастіе  ?  за  зло— 
»  умышленіе  сердечное  Предвѣчный  чрез- 
»  мѣру  меня  наказалъ :  онъ  исполнилъ  моле 
я  желанія.  Не  ропщу  на  жребій  мой  ;  я  за>- 
» елужилъ  его.  Покрытый  стыдомъ ,. 
»  угнѣтенный  страданіямп  и  нищетою  7 
•  я  ждадъ  смерти,  я  призывалъ  ее  какъ 
» Ангела  небеснаго»  Наконецъ  я  помм- 
аслилъ  еамъ  въ  себѣ:  уепѵконсяі  отецЪ 
»  не  отягччлЪ  тебя  бремепемЪ  прокля<- 
шгпім  своего*  Сія  мысль   возродила  въ  ду- 
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$  шѣ  моей  раскаяніе  и  жизнь  и  привела 
«меня  въ  страну  Гессенскую»  Родитель  ! 
я  я  согрѣшилъ  передъ  небомъ  и  передъ 
»  тобою  ;  я  недосШоинъ  имени  твоего  еы- 
»  на  ;  но  лишась  всѣхъ  правъ  на  любовь 
»  твою  ,,  умоляю  тебя  г  прими  меня  хотя 
»  въ  число  рабовъ  своихъ.  Во-тъ  одно~же-- 
>>  ланіё  твоего  сына;  и  сей  одной  милостж 
*>  онъ  испрашиваетъ  у  тебя.  » 

«  Нѣтъ  Г  отвѣчалъ  старецъ  г  Богъ 
ш  Израилевъвозвраігоілъ  тебя  кънамъіты 
»  самъ  раскаиваешься  въ  преступленіяхъ 
»  своихъ  :  ты  дорого  за  иихъ  заплатилъ. 
»  Раскаяніе  привело  тебя  къногамъ  отца; 
*  не  страшись  ;  не  обременю  тебя  безпо- 
»  лезными  упреками;  Праведный  гнѣвъ 
»  уступаешь  жалости  и  нриродѣ;  и  когда 
»  самъ  Богъ  является  къ  тебѣ  милосер- 
»дымъ  :  то  Рувимъ  можетъ  ли  быть  не- 
»преклоннымъ  ?  Встань,  мой  сынъ!  я  вѣ- 
а  рю  твоему  сердцу  ря  прощаю  тебя.  » 

Азаель  летишь  въ  объятія  Рувима  и 
ѳрошая  грудь  отцовскую  слезами  ?  воз- 
пылаешь  моленіе--  къ  Богу  Израилеву  ; 
®нъ    благодарить  Его  за  страданія ,  по- 
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разившія  его  за  пресгпупленія ,  и  за  сла- 
достное угпѣшеніе  быть  опять  въ  объя- 
тіяхъ  отца  добраго  и  милосердаго.  Ис- 
чезли пагубныя  мечты  :  онъ  только 
желаетъ  заслужить  любовь  отцовскую 
неограниченною  покорностью  ;  онъ  жела- 
етъ загладить  преступленія  свои  не- 
утомимою добродѣтелью  :  передъ  ли- 
цемъ  неба  произносить  онъ  сей  обѣтъ 
и  Предвѣчный   пріемлетъ  его  клятву. 
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ПЪСНЬ    ДЕСЯТАЯ, 


уже  Рувимъ  и  Азаель  направляли  сто- 
пы къ  полямъ   Геесенскимъ.    уже  Азаель 
при  блескѣ  первыхъ  лучей  солнца  у  усма- 
шриваетъ  родную  страну   свою  ;  уже  онъ 
зррішъ  ,  растилавшійся  по  воздуху   дылгъ 
сельскихъ   жилищі.     Бскорѣ    быстро  пе- 
релетѣлъ   онъ  черезъ  ручьи  ,   куда  стада 
Рувима  приходятъ  утолять   жажду. — Онъ 
протекаешь  плодоносное    поле  ,   обшир- 
ныя  сады  у  и  въ  густмхъ  древахъ  ,    осѣ- 
няющихъ     теперь    шатеръ     отцовскій , 
онъ  съ  гпрудомъ   можегпъ  распознать   тѣ 
юныя  деревья ,  которыя  при  отъѣздѣ  его 
бывъ  слабыми  у    не  обращали    на  себя  его 
вниманія. — Онъ  восходитъ   наконецъ   на 
ужасной     порогъ      того     убѣжища  ?    гдѣ 
еще    владычествуешь  печаль.   Ему  пред- 
шествуетъ   Рувимъ  ;   Неѳталія  видя  су- 
пруга своего  у  сопровождаемаго  чужезем- 
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щежъ  ,    когаораго   скорбь  ,    измѣнквшіясж 
черты  лица  ,  изодраное  рубище,  препягн- 
ствовали  ей  узнать   въ    немъ    сын^;    не- 
медленно спрашиваешь  не  нринесъ  ли  онъ 
дазвѣстіе  о  сынѣ  ? — «  Тщетно  у  говорить 
»  она  :     шщетнѳ    все    свидѣтельствуегнъ 
»  мнѣ  здѣсь   о  его  ошсутствіи7  о  его  не- 
»  благодарности  ;    не  знаю  ,  какое  сладо- 
»  стное   предчувствіе  льстить  мое  серд- 
»  це  надеждою  его  увйдѣть.  Ахъ!  не  оскор- 
»  бляйся  моими  желаніями  :    я  тебя  люб- 
я  лго    въ  немъ.     Если    Азаель    отважится 
» опять    показаться   въ   мѣстахь    сихь  >, 
»  не  отвергай     его,     я    тебя  заклинаю; 
» пусть     щастливая    супруга     будешь    ж 
»  щастливою  матерью  !  »- -и  Возлюбленная 
»  моя  !    отвѣчаетъ    Рувимъ л    твое  сердце 
у)  не  обмануло  тебя  ;  желанія  твои  испол- 
))  нилйсь  :    безумное    нтщеславіе  ,    пороч- 
»  ныя     желанія    отдалили    ошъ  насъ   на- 
»  шего     сына ;     безчисленныя     заблужде— 
»  нія — повергли   его    въ  нищету  и  уничи- 
»женіе;    раскаяніе -~  его    къ  намь    приво- 
9  дишъ  »  . . .  «  О  родительница !  »  воскли- 
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шіулъ  Азаель  >    бросаясь  къ  ногамъ  Неѳ^ 
теаліи. 

Какъ  описать  сте  восхитительное  мгно- 
веніе  у  сей  щастливый  день,  пріобрѣ- 
тенный  ,  и  долговременными  горестями, 
и  потоками  тайныхъ  слезъ!  — Въ  изсту- 
пленіи  сердечномъ  ,  Неѳталія  произно- 
сить только^еіи  прерывающіяся  слова  : 
»  тыль  згпо  у  мой  сынъ !  .  .  .  мой  Азаель!.. 
»  шакъ,  я  тебя  прижимаю  къ  груди  моей.^ 
»  но  не  мечта  ли  зто  ?  .  .  »  Она  непре- 
станно осязаетъ  его,  разсматриваетъ , 
и  старается  припомнить  черты  лица 
его  у  обезо-браженнаго  нищетою  ;  она  на* 
печагалѣваегпъ  поцѣлуй  на  пыльномъ  че- 
дѣ  его  ;  и  не  жалѣя  о  яролитыхъ  слезахъ, 
благословляетъ  небо  за  все  претерпѣн-? 
ныя    страда  нія. 

Юный  Израильгнянинъ  ,  оживотворяв 
ясь  у  сердца  матери  ,  тщетно  искалъ 
около  себя  брата.  Обтекая  взорами  жи- 
лище родительское  у  онъ  усматриваешь 
на  концѣ  шатра  юную  дѣву  ,  огаъ  всѣхъ 
отдаленную  :  безмолвно  взирая  на  общую 
радость  ,  она   усиливалась  скрыть  у^а- 
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спгіе   свое.  .Азаель  спрашиваешь  у  мате- 
ри  своей  ,    кшо    сія    юная    незнакомка  и 
почто    убѣгаегпъ    она  прнгсутствія    его  ? 
Неѳталія  ?  подозвавъ    Орфу  ,  сажаетъ   ее 
подлѣ  себя  ;   потомъ  разсказываешъ,  что 
безъ  ея  великодушныхъ   попеченш  ,  безъ 
сердечныхъ    утѣшеній    сей    нѣжной    Из- 
раильтянки ,     она    давно   бы    сошла     въ 
гробъ  ;  что  со  дня  удаленія  его  изъ  стра- 
ны    Гессенской ,     сердца   ихъ    страдали 
нераздѣльно  ;    что    вмѣстѣ    оплакивали 
они    его    отсутствіе  ;  вмѣстѣ     ожидали 
его  возвращенія  и  что  во  всѣхъ  случаяхъ 
она  была  посредницей  между   имъ   и  Ру- 
вимомъ.    (с  Суди  теперь  у    прибавила    она 
»  дорога  ли  для  меня  Орфа  ?  Отецъ  твой 
»  и  я  уже  назвали  ее  дочерью.   Ты  долженъ 
»  дѣлить  любовь  нашу  къ  ней;  и  отъ  тебя 
»  зависишь   исполнишь  сладчайшую  нашу 
»  надежду.    Пусть  будетъ  она  твоею  су- 
»  пругою  ;  пусть  сердце  твое,  столь  дол- 
»  го  заблуждавшееся,  отдаешь  ея  юности 
»  все  щастіе  у  которымь   мать  твоя  ей 
»  обязана:  тогда  совершатся   всѣ  желанія 
»  Неѳталіи.  » 
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Орфа  огпъ  сихъ  пріятныхъ   словъ  пла- 
вить огпъ  радости    и  краснѣется  ѵ  сты- 
ссь    слезъ  своихъ.     Азаель  ,    пристально 
\  разсмашривавшій  ,      ощущаетъ  ,      что 
ірдце  его  волнуетгя  ,  не  ошъ  того   чув- 
пвеннаго  огня ,  котораго  быстрое    пла- 
я    воспалило   его   на  берегахт    Пила,    но 
>  пъ  той  чистой    и  невинной   лтобви  ,  ко- 
орая    почти   тайно    огпъ    насъ   самихъ  у 
іечетъ  насъ  властительного    прелестію 
ь   красотѣ     нѣжной     и     великодушной, 
^бремененный  щастіемъ   своимъ,  онъ   не 
гѣетъ  еще    вѣрить  у    чтобы  дѣва  непо- 
лная    согласилась     вступить    съ    нимъ 
>  согозъ     брачный.      Но  можетъ  ли    онъ 
>мнѣваться  ,  слыша    слова    Неѳталіи  и 
гдя   Орфу  ,  скрывающую  слезы  въ  объя-» 
еяхъ  материнскихъ  ?   Между  тѣмъ,  онъ 
аыдился  во  глубинѣ  сердца  своего  ,  что 
>едсталъ   очамъ    ея   въ  рубищѣ  у    напо- 
інавшемъ  ужасное  наказаніе,  понесенное 
іъ    за  прошедшія   заблужденія.    Но  едва 
звелѣлъ    Рувимъ  ,    множество  служите- 
ли у  покорствуя  голосу    его  у  спѣшатъ 
ь  Азаелю»  Бскорѣ  прохладная  вода  омт- 
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ла  ноги  его  у  покрытыя  пылью ;  одѣя- 
ніе  великолѣпное  и  непорочное  замѣни- 
ло  грубыя  гакани  порока  и  нищеты;  ль- 
няная повязка  осѣняегаъ  радоспгное  его 
мело  и  золотым  перстень  ^леститъ  на 
персгпѣ  его  въ  знаменіе  могущества  и 
власти.  Ему  нозвращаготъ  всЪ  права  | 
ишъ  утраченныя. 


С^и^ил^с^ы^  ^г?гу  ѵ/-с&г<?    оіл^с  -п^кя? 
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ПЬСНЪ    ОДИННАДЦАТАЯ. 


Добродушный  сшарецъ  не  зналъ  у  чѣмъ 
ознаменовать  радость  свою    при  возвра- 
щения Азаеля.   Онъ   не  только   нриказалъ 
чтобы   въ  тоже    мгнозеніе    сияли  съ  него 
одежду  у  едва  прикрывавшую  его  наготу; 
чтобы  очистили  его   омовеніемъ,  чтобы 
облекли  его    въ  одѣяніе    богатое  и  пыш- 
ное ;     онъ  повелѣлъ    еще  у   чтобы    убили 
тучнаго  тельца    и  приготовили    огром- 
ный  пиръ.  «Спѣшите,   сказалъ    онъ    со- 
браннымъ  своимъ  служителямъ  :   спѣши- 
те    и    веселитесь     со  мною ;     сынъ    мой 
былъ     мертвъ  и  онъ    воскресъ  ;   онъ  по- 
гибалъ  и  отыскался.  »  служители    торо- 
пились   исполнить   его  приказанія  ;    они 
соревновали  въ  усердіи  ,   сзидѣшелъсшвуя 
тѣмъ    почтеніе    къ  своему    господину  и 
изъявляя  Азаелго   участіе  ,   принимаемое 
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ими  въ  общей  радости.  Юный  Изрпидь- 
тянинъ  у  утѣтаясь  сего  услужливосшію 
и  возвеличенный  милосердіемъ  своихъ 
родителей  у  осмѣлился  наконецъ  воз- 
весть  на  Орфу  не  столь  робкіе  взоры 
и  изъявить  ей  сколь  былъ  бы  онъ  нда/~ 
стливъ  ,  еслибъ  она  подтвердила  о#Ъ- 
щанія  его  матери.  Орфа  нѣжно  взгля- 
нула на  него  и  покраснѣла  :  так^  ошвѣ- 
чала  она  ему.  Молчаніе  любви  всегда 
краснорѣчиво. 

Извѣстіе  о  неожиданном^  возвращен  іи 
.Азаеля  ,  быстро  разнеслось  по  всему 
селенію  ;  каждый  стремился  привет- 
ствовать еупруговъ  :  юные  пастыри  и 
дѣвы  Гессенскія  держась  за  руки  >  пола- 
гали въ  шатрѣ  цвѣточныя  связи  и  со- 
ставляли пляски  разнообразная  и  про- 
стыл. 

Между  тѣмъ  фаранъ  у  возвратился  съ 
поля.  Приближаясь  къдому  отцовскому, 
услышалъ  онъ  звуки  музыкальны  я  и 
шумъ  пляшугцихъ.  Подозвавъ  одного 
мзъ  служителей  у  онъ  спросилъ  ,  что 
тому    причиной  ?  Служитель  отвѣчалъ  ? 
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что  братъ  его  возвратился  ,  что  Ру- 
вимъ  приказалъ  заколоть  тучнаго  тель- 
ца и  учредилъ  пиръ ,  веселясь  ,  что  сынъ 
его  возвратился  живымъ  и  здоровымъ  ; 
онъ  ирмбавилъ ,  что  все  селеніе  стек- 
лось дѣлить  радость  семейственную* 
Раздраженный  фаранъ  не  хотѣлъ  войти 
въ  шашеръ  ;  но  отецъ  его  >  извѣстясь  о 
его  приходѣ  ?  вышелъ  къ  нему  на  встрѣ- 
чу  и  изъявляя  ему  радость  свою  и  ве-» 
селіе  матери,  убѣждалъ  его  участво- 
вать въ  общемъ  торжествѣ.  »  Роди- 
»  тель  мой  !  сказалъ  фаранъ  :  сбылись 
»  мои  предчуветвія.  Сколько  разъ  повто- 
р  рялъ  я,  что  если  Азаель  у  промотавъ 
» иліѣніе  свое  съ  непотребными  женщи- 
»  нами ,  утомясь  странническою  й  ски- 
»  тающегося  жйзнію,  возвратится  нищимъ 
»  и  нагимъ  подъ  сей  самый  шагперъ  ,  ко- 
»  шорый  оставилъ  онъ  съ  такою  торо- 
»  пливосгпію  ;  что  онъ  будегпъ  единетвен- 
» нымъ  предмегпомъ  твоихъ  милостей, 
»  твоего  дредпочшенія  !  событіе  оправ- 
»  дало  мое  ожнданіе.  Правда  ,  онъ  братъ 
»  мой  ;  я    не  противлюсь  его  іцастію.  Но 
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»  почгао  хогаяшъ  уничижишь  меня  его  бла- 
))  гополучіемъ  ?  Почто  ,  оказываютъ  ему 
((  гаакое  явное  предпочтете  предо  мною  ? 
»  Бъ  чемъ  могутъ  меня  упрекать  ?  между 
»  тѣмъ  у  какъ  презрѣвъ  родную  страну  и 
»  отвергнувъ  власть  отцовскую  /по  вле- 
»  ченію  безумнаго  тщеславія  _,  онъ  ски- 
»  тался  на  брегахъ  отдаленныхъ  ; —  въ  то 
5>  самое  время  потомъ  моимъ  удобрялись 
»  поля?  имъ  пренебреженныя  ;  я  всегда  не- 
»  ноколебиіѵіб  тебѣ  повиновался  и  ревно- 
»  стно  служилъ.  И  чтоже  ?  рвеніе  мое  не 
»  было  даже  награждено  и  одиѣмъ  ласко- 
»  вымъ  словомъ.  Родители  мои  9  всегда 
»  противъ  меня  предубѣждеиныя  \  какъ 
»  будтрбы  не  видали  ни  трудовъ  ,  ни  по- 
» печедіій  моихъ.  Но  едва  возвратился 
»  Азаель^  учреждагошъ  обіцій  пиръ  и  уби- 
))  ваюшъ  тучнаго  тельца.  » 

а  О  сынъ  мой  !  какая  странная  жалоба 
»  исторглась  изъ  устъ  твоихъ  !  Богъ  Из- 
»  раилевъ  свидѣтель,  перемѣнялось  ли  ко- 
»  гда  нибудь  сердце  мое.  Дѣля  равно  лю- 
»  бовь  мою  късыяамъ,  я  ни  къ  одному  изъ 
»  нихь  не  ішшалъ  несправедливая  предио- 
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)>  чтенія.  Но. сколь  жребій  ихъ  различенъ! 
»  Когда  гпы  ,  фаранъ  !  живя  со  мною  ,  не 
»  зналъ  ни  въ  чемъ  нужды,  когда  все  удо- 
»  влетворяло  швоимъ  желаніямъ  ,  тогда 
»  злополучный  твой  братъ,  въ  изгнаніи  , 
«  въ  нищетѣ  и  позорѣ  ,  тщетно  искалъ 
))  угла,  гдѣ  преклонить  голову.  Опомнись, 
»  сынъ  мой  !  будь  безпристрасшенъ  ;  л 
))  когда  Богъ  возвращаешъ  наконецъ  въ 
»  нѣдра  семейства  нашего  предметъ 
»  скорби  и  радости  у  и  ты  благословляй 
»  десницу  ,  отдавшую    намъ  его.  » 

Онъ  сказалъ  ;  и  приближаясь  къ  шат- 
ру ,  хочетъ  примирить  братьевъ.  Аза- 
ель  стремился  къ  фарану  ;  но  чувствуя, 
что  его  отталкиваюшъ  :  »  увы !  сказалъ 
»  онъ  :  едва  я  возвратился  сюда  ,  и  уже 
» присутствіе  мое  возбуждаетъ  нена- 
»  висть.  Ахъ  !  напасти  мои  еще  далеко 
»  отъ  своего  предѣла  !  если  братъ  мой 
)>долженъ  оскорбляться  моимъ  щастіемъ, 
»  наказывайте  Азаеля  и  отдайте  ему  ни- 
»  щету  его:  я  возвращусь  въ  пустыню,  и 
»  можептъ  быть,  нѣкогда.  .  .  .  »  Неѳталія, 
блѣднѣя    отъ    ужаса  ,   его    удерживаетъ ; 
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Орфа  умоляешь  фарана  за  любовника 
своего  ;  почтенный  Рувимъ  негодуешь  и 
трепещешь  оть  досады  ,  видя  7  что  не 
уважаютъ  правь  сына  у  имь  защищае- 
мого, фаранъ  укрощается  ;  и  вскорѣ 
порицая  завистливую  свою  стропти- 
вость у  онъ  уступаешь  любви  ;  слезы 
Азаеля  побѣдили  давнолѣтнюю  его  не- 
пріязнь  ;  ненависть  погасла  въ  его  серд- 
цѣ  у  и  взаимыя  ихъ  лобызанія  запеча- 
тлѣли  навсегда  ихь  щастливое  при- 
миреніе. 


3 

ЖАРТИВА 


двѢнатцатая:  ' 


іУияс 


о  <7<?ллгси,  <яе/гьъ  , 


(8і  ) 


ПЬОНЬ    ДВЕНАДЦАТАЯ. 


Юный  Израильпіянинъ  ,  убѣждаемый 
семейсгпвомъ ,  его  окружавшимъ  ,  возоб- 
новляешь въ  мысляхъ  память  дней  про- 
текшихъ  и  повѣствуегпъ  объ  опасно- 
сшяхъ  ,  огаовсюда  ему  угрожавшихъ.  Онъ 
разсказываетъ  о  веселіяхъ  ,  въ  которыхъ 
протекла  юность  его  ;  онъ  напоминаешь 
о  томъ  ,  какь  тізгнанъ  быль  изъ  Мем- 
ѳиса  и  осужденъ  пасти  нечистое  стадо  ; 
но  отъ  стыда  или  щадя  чувствитель- 
ность невѣсты  своей }  онъ  ушаиваетъ 
большую  часть  Мемѳисскихъ  своихъ  при- 
ключеній.  »  Вы  видите  ,  сказалъ  онъ 
»  оконча  свое  повѣствованіе  :  вы  видите 
»  до  чего  доводить  забвеніе  добродѣтели! 
»  роскошь  Мемѳиса,  блескъ  двора,  пыш- 
»  ность  искусству  у  насъ  иеизвѣсшвыхъ, 
»  празднества  великолѣпныя  ,  призраки 
»  лучезарные  ,    очаровываюіціе  чувства  и 
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»  ничего  не  вѣщающіе  сердцу  у  всѣ  сіи  па- 
сс г убныя  мечты  совокупно  овладѣли  упоен* 
))  ною  моего  душою  ;  я  искалъ  щаспіія  въ 
»  вихрѣ  веселій  и  я  встрѣчалъ  одну  тѣнь 
))  его.  Щастіе  !  оно  было  съ  вами  ,  оно 
))  предстояло  очамъ  почгпенныхъ  виновни- 
»  ковъ  моихъ  дней  ;  оно  обитало  на  пло- 
»  доносныхъ  -поля  к ь  нашихъ  і  оно  заклю- 
»  чалось  въ  нашихъ  сельскихъ  шрудахъ  у 
»  оно  существовало  подъ  симъ  шатромъ 
я  без  мятежны  мъ;  оно  сопровождало  наши 
»  стада  ,  пасущіяся  на  цвѣшущихъ  доли- 
» нахъ  ;  наконецъ  оно  укрывалось  подъ 
»гаѣнігосихъ  пальмъ  ,  скромныхъ  свят- 
ителей невинныхъ  нашихъ  игръ  и  ясныхъ 
»  дней  дѣшства  нашего.  Нещасгпный!  какъ 
»  заблуждался  я,  когда  стремясь  къ  лож- 
»нымъ  утѣхамъ  ,  осгаавилъ  сіи  мѣсша 
»  прелестныя  !  но  увидя  ихъ  опять  и  най- 
»  дя  въ  нихъ  все  то,  что  драгоцѣнно  мое- 
»  му  сердцу  ,  я  уже  никогда  съ  ними  не 
»  разстанусь  ;  всегда  буду  дѣляшь  ваши 
))  заботы  и  труды  и  никакое  безумное 
»тщеславіе  не  исторгнуть  меня  изъ 
»  ііѣдрь   род каго   селенія,  » 
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Ничто  уже    не  возмущаегпъ  общей   ра- 
дости.    Вскорѣ    всѣ    идутъ     въ  хижину  , 
гдѣ  ожидалъ  ихъ   сельскій    пиръ    На  свѣ- 
жихъ   вѣтвяхъ  разложены  были  вкуснѣй- 
шіе  плодыиусѣяны  цвѣтами  благоухан- 
ными ,  потоки  молока    лились  въ  огром- 
ныхъ    глиняныхъ    сосудахъ  ,      а    тучный 
телецъ     возносился    среди     сихъ    григо- 
товленій.     Знатнѣйшіе  жители    Гесоен- 
скіе  приглашены  были  на  сіе  пиршество. 
Бсѣ     садятся    около     стола    огромнаго  : 
въ  срединѣ  поместились  Азаель  и  Орфа  ? 
въ  цвѣшочныхъ     вѣнкахъ  ,    а  близь    нихъ 
Рувимъ  и  Неѳталія  ,    когпорыхъ  волосы, 
убѣленые  лѣнтами  ,  цвѣтами  увѣичева- 
лись  :  всѣ  предаются  радости  ;  и  фаранъ 
удаляешь   отъ  сердца    своего    и  гнѣвъ  и 
зависть. 

Едва  началось  пиршество  ?  Рувимъ  , 
увлекаясь  порывомъ  душевнымъ ,  ска* 
залъ  :  »  я  проникъ  чувствіе  сердца  тво- 
»  его  ;  ты  любишь  Орфу  ;-  она  добродѣ- 
»  тельна  ;  пусть  будешъ  она  твоею  су- 
»пругой.  Орфа  ,  Азаель  !  доколѣ  смерть 
»  не  сомкнешь   очей   моихъ  ,  да  наслажусь 


(84) 

»  зрѣніемъ  дѣтей  ,  вамъ  подобныхъ  !  » 
При  сихъ  словахъ  онъ  беретъ  руку  юной 
Израильтянки  и  сопрягаешь  ее  съ  ру- 
кою сына  своего.  Волнуясь  еладосгпнымъ 
восторгомъ  ,  Азаель  жметъ  руку  Орфы 
и  цѣлуя  отца  своего  7  онъ  чувствуешь  у 
что  ланиты  его  орошаются  родитель- 
скими слезами  ,  извлекаемыми  изъ  очей 
радостью  и  любовью.  Тоже  самое  про- 
исходило между  Неѳгпаліей  и  Орфою. 
Всѣ  сердца    объяты  были  умиленіемъ. 

Во  время  пиршества  ,  одинъ  изъ  па- 
стырей у  приглашенныхъ  на  сіе  душевное 
торжество,  предложилъ  Азаелю  лиру. 
Глубокое  безмолвіе  воцаряется.  Азаель 
поешь  сіи  слова ,  прерываемыя  его  вос- 
торгами : 

<(  Поверженный  въ  рабство  >  долго  об- 
»  леченный  мрачною  завѣсою  смерти  у  я 
Ѵ>  пересталъ  пѣгаь  и  испускаль  только 
»  горестныя  воздыханія.  Распускавшіяся 
»цвѣгпы  напаяли  воздухъ  сладчайшими 
»  ароматами  ,  но  лира  моя  безмолвство- 
»  вала  ;  заря  блистала  во  всей  утренней 
»  красотѣ   своей  ,    а  я   цѣпенѣлъ  въ  без- 
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»чувствіи.  ....  Но  ,    о  Богъ    Израилевъ  ! 

»-Ты  расторгаешь  посіпыдныя  мои  оковы, 

»  Ты   возвращаешь  меня     къ   жизни  ,   Ты 

»  истребилъ  пустыню ,  отдалявшую  меня 

»  отъ  предмешовъ  драгоцѣннѣйшихъ  и  ты 

Г)  въ  руки  мои  влагаешь     лиру.  .  .  .  Прими 

ю первые    звуки,    посвящаемые   Азаелемъ 

»  веселію.  Какіе  потоки  радости  наполня- 

і)  ютъ  мое  сердце!  Я  въ  кругу  всѣхъ  тѣхъ, 

»  кѣмъ  живешъ   сердце  мое  ;  взоры  съ  во- 

»  сторгомъ  обращаются  на  отца  нѣжнаго 

»  и  милосердаго  ,  на  мать     чувствитель- 

»  ную  ,  на  супругу   милую  ,    на  брата   лю* 

»  безнаго  ,  и  на  друзей  моей  юности  .  .  г  . 

»  Жилище,  давно  скорби  посвященное,  ты 

»  превратилось  теперь  въ  чершогъ  брач- 

»  ный  !  листвія  ,  орошаемыя  слезами  мо- 

»ихъ  родителей,  трепещите  отъ  радо- 

»  сгпи  !  стада,  сопричащавшіяся  ихъ  сѣто- 

»  ванію,  рѣзвитесь  теперь  на  муравѣ  цвѣ- 

»  тущей  !  .  .  .  А  ,  ты  ,  лира  прелестная ! 

»  издавай  пѣсни   бразныя  ;  пусть  звучныя 

»  твои  струны  славятъ  добродѣтели  Ру- 

»  вима  и  Неѳгпаліи,  красоту  Орфы  ,  сла- 

»  дость  любви  братской  ,  дружбу,  цвѣты, 
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»  источники,  рощи  и  все  то,  что  отнынѣ 
»  составить   мое   щастіе'!» 

Слезы  те  к  уть  изъ  всѣхъ  очей.  И 
сколь  сладостны  звуки  лиры  Азаелевоис 
отзывались  въ  душахъ  Рувима  и  Неѳта- 
ліи  ! 

Но  уже  сребреные  лучи  луны  мелька- 
югпь  среди  зеленыхъ  вѣтвёй  ;  раздался 
голосъ  пѣвцоѵіъ  пернатыхъ.  Они  тор~ 
жествуготъ  щастіе  Азаеля  и  Орфы. 

Съ  сего  радостнаго  дня  ,   подъ  шатра- ( 

ми    щастливыхъ    родителей   поселились 

навсегда  согласіе  ,   дружество  ,  любовь   и 

всѣ     отрады     душъ  чистыхь    и  добродѣ- 

птельныхъ.  Рувимъ  и  Неепіалія  долго  еще 

наслаждались   и  щэсшіемъ  сынбвъ  своихъ 

и  милыми  плодами  любви  Азаеля  и  Орфы. 

Воспоминая  прошедшія  скорби  ,  они  еще 

болѣе    вкушали     прелести     настоящаго 

іцастія. 
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П  Р  И  Б  А  В  Л  Е  Н  I  Е. 


Б  ЕЗСМЕРТІЕ. 
ДОКАЗАТЕЛЬСТВА  ЕСТЕСТВЕННЫЙ. 


Всѳ/въ  Вѣрѣ  сосшорішъ  ;  она  сошла  съ  небесъ  , 
Чтобъ  смертный  тяготы  житейски  легче  несъ ; 
Она  являетъ  путь  ошъ  праха  къ  небесамъ. 
Въ  смятенну  нашу  жизнь  ,  подверженну  бѣдамъ  , 
Которая  средь  будь  превратности  мелькаетъ  ; 
Она  божесшвенну  въ.насъ  душу   созидаетъ. 

О  Провидѣніе  ,  подпора  нашихъ    дней  ; 
Къ  безсмертыо  .   въ   небеса    служащее     стезей! 
Какъ  взоры  матери  младенца   утѣшаютъ  , 
Равно  Твои  дары  чадъ  праха  подкрѣпляютъ. 
Безсмертье?Вѣра,Ты!--Вы  всѣхъ  источникъ  благъ: 
Все  гибнетъ  ,  кромѣ    Васъ  ?  въ  ярящихся  волнахъ 
Пуяины  ,   поглотитьвсеяасно  насъ   грозящей  , 
Вы  льете   свѣтъ  на  жизнь  ,  во  мглѣ  временъ  ле- 
тящей. 
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Изчезни  быіпіе  !  гласъ  вопіегпъ  страстей^ 

Гордыня   тлѣнная  !  то  вопль  мечты  твоей. 

О  жизнь  !  ты  торжество  души,  ты  озаренье; 

Чтоб'ъ  жить  и  бытія  вкушать   усугубленье^ 

Единственное  есть  желаніе   сердецъ. 

Но  чѣмъ  же  быть  могу  ,  какъ  дней  придетъ  ко- 

нецъ? 

Лорензо!  устреми  въпредѣлъ  небесный  взгляды, 

Зри  въ  немъ  сіяніе  нетлѣнныя  отрады  ,* 

Смотри,  какъ  благодать  блестящею  рукой 

Дьетъ  вѣчны  радости  повсюду  предъ  собой  ! 

Смотри,   какъ    времена    во  сльдъ  временъ  стре- 
мятся , 

Какъ  гибнутъ,  и  опять  столѣтія  родятся  ! 

А  человѣкъ  ,  сей  рабъ  мгновенна  бытія  , 

Крѣпигпся  каждый  день  сномъ  бренна  жизнь  чія  ,  ( 

А  человѣкъ,   среди  быстротекуща  хода 

Вѣковъ  и  времени  ,  въ  предѣлахъ  горня  свода 

Сгпа^ъ  сопри  іасгпникомъ  божественныхъ  отрадъ  , 

Пусть  безконечности  тамъ  будетъ  совершать. 

Объятый  радостью,  восторгомъ  ,  удивленьемъ  > 

Нредвѣчныхъ  всѣхъ    блаженствъ    обогатись   ви- 

дѣньемъ 
Въвесельи  Божествомъ  единымъ  ставъ  дышать, 

Самъ  будетъ  божествомъ  „себя  тогда  считать. 
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И  чптожъ  !  безсмергпіе  иные  чгпугпъ  мечтою  ! 
Къ  дню  гибели    ирешедъ   трепещущей  стопою 
И  смерти  яростной  узрѣвъ  отверзтый  зѣвъ  ? 
Узнаютъ,  что  они,  въ  безчувствіи  цѣпенѣвъ  , 
Небесный  огнь  на  мракъ  геенскій  промѣняли. 
Другіе!...и  въ  тотъ  часъ  ихъ  громы  не  сражали  , 
Когда,  ничтожество  въ  безумьи  возлюбя  , 
Скотамъ  безсмысленнымъ  упадобивъ  себя, 
ОтъБога,  отъ  небесъ  къ  кебышію  стремились  ! 
Нѣптъ  !  естьлибъ  казнію  Небесъ  они  сразились. 
Наградою   еще  то  было  бы  для  нихъ  ; 
Геенна  въ  пропастяхъ  ихъ  поглргпитъ   своихъ  ? 

О  ты,  двухъ  вѣчностей  Владыка  неизмѣнной  5 
Изъ   коихъ   первая  изчезла  во  вселенной 
До  сотворенья  насъ  и  ангельскихъ   умовъ  ; 
Правитель  и  Творецъ  безчисленныхъ  міровъ  , 
Чей  взоръ  обьемлешъ  все, Кому  все  здѣсь  покорно. 
Чье  дыханіе  столь  міру    благотворно  : 
Ты  мнѣ  вспомоществуй  безсмертье  защищать ! 
Сей  несравненный  даръ  могу  ли  съ  чѣмъ  сравнять? 
Для  добродѣтели  онъ  жизни  сей  дороже  ; 
Такъ,такъ!  онъ  первый  даръ  любви  Твоей  къ  намъ, 

Боже  ! 
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Безвѣріе  мечта :— се  гласъ  природы  всей. 
Изъ  пропасти   земли,  изъ  глубины  морей 
Несется  гласъ,  его  смирящій  строптивость; 
Сгпремяся  изъявить  безсмертья  справедливость  , 
Природа  ,   разумъ  нашъ    и  сердце  вопіютъ  , 
И  сами  небеса  подпору  въ  томъ  дагатъ. 
Сей  испіинѣ  доводъ  вездѣ  зримъ  непреложный  , 
Другія,  безънее,    всѣ  истины  ничтожны. 

О  смертный  !  поспѣши  въ  чертоги  естества  • 

Вънихъ  мудроспгь  Выпіняго    піы  всгпрѣтишь  Бо- 
/  жества. 

Взгляни  :  здѣсь   предъ   тобой    отверзта  вся  при- 
рода ^ 

Съ  тѣхъ  поръ  ,  какъ  Властелинъ  превыспренняго 

свода 

Создалъ  ее,  скажи,   изчезло  ли  что  въ  ней  ? 

Она   въ  премѣнности  являетъ  намъ  своей 

Міродержителя  десницу  неизмѣнну. 

Наступитъ   часъ  —  и  мракъ    нисходитъ    на  все- 

ленну  ? 
Придетъ  чреда— и  ев  бгстъ  разеѣегпъ  темноту  ; 
Свѣтила  горнія  имѣгошъ   тужъ  чреду. 
Земля   въ  гпеченій  эф'иръ   сопровождаетъ  ; 
И  тамъ,  и  здѣсь  все  ходъ  премѣнный  соблюдаетъ» 
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Взглядъ  къ  лѣ ту -обрати  :  въ  какихъ  оно  лучахъ 
Сіяетъ  средь  луговъ,  средь  нивъ  и  ка  поляхъ  ! 
Воззритъ — и  скорбный  міръ  видъ    воспріемлетъ 

новый  | 
Воззритъ— и  зелени  блестящіе  покровы 
Прострутся  по  полямъ  . . .  дохнетъ— и  аромагпъ 
Польется  въ  воздухѣ  *  багряный  виноградъ 
И  класы  жашвекны  чело   его   вѣнчаютъ. 
Но  уже   сумраки  осенни  насптупаютъ  , 
Тускнѣетъ  лѣта  блескъ,   и  осени  чело 
Съ  собою   блѣдности  покровы   принесло  ; 
За  нею  бурей  дщерь  ,  покрыта  сѣдинами , 
Изъ  хладныхъ  пропастей,  дрожащими  стопами  ? 
Зима,  влечется  въ  міръ,  неся  природѣ   смерть. 
Но  что?  Опять  борей  престалъ  въ  поляхъ  ревѣть, 
Опять  передъ  весной  природа  улыбнулась  , 
Къ  веселью ,  къ  бытію  земля  опять  проснулась  ; 
На  радужныхъ  крилахъ  весеннихъ  вѣтерковъ 
Опять  стремятся  въ  міръ  и  юность  и  любовь  $ 
Спѣшатъ,  и  царсшвомъ  ихъ  предѣлы  стали  міра; 
Огпъ  нихъ  ліется  жизнь   въ  дыханіи  зефира  $ 
Спѣшатъ,— и  пламенный  отверзало  лѣто  храмъ  ; 
Все   въ  новомъ  существѣ  явилося  очамъ. 


Всевянетъ,чтобъ  разцвѣсть;  и  колесо  всемірн© 

Во  всѣхъ  частяхъ  свертивъ  теченіе   обширно  , 

Неутомимый  путь  пріемлетъ   свой  опять  : 

Что  гибнешь,  новый  видъ  то  все  должно  пріять. 

Повсюду   бытіе  изъ  смерти  возрожденно , 

Предѣлы  наполнять  вселенной   устремленно, 

Въ  теченіи  своемъ  храня  размѣръ  и  вѣсъ. 

Съ  гпѣхъ  поръ;  какъ   создалъ  міръ   всевластный 

Царь   небесъ  , 

Въ  немъ  ничего  Его   щедрота   не  отвергла , 

И  въ  лонв  естества  былинка  не  изчезла. 

Се,  смертный!  знаменье  безсмертья  твоего; 

Заснувъ  ,  ты  бытія  не  тратишь  своего. 

Душа  со  естествомъ  не  сходствуетъ  въ  единомъ: 

Душѣ  назначенно  странъ  горнихъ  Власшелиномъ 

Стезею  пламенной  взноситься  къ  небесамъ. 

Другое,  искони  подвластно  временамъ  \ 

Оно  есть  п/ьпь    премѣнъ  ,  и  въ  нихъ  свой  кругъ 

свершаетъ.   - 

Гласягпъ,  что  естество  безсмертье  заключаетъ, 

А  тлѣненъ  смертныхъ    духъ  ;  какъ!  образъ  Бо- 
жества ! 
Тотъ,  для  кого  во  всемъ  должно    быть  прерож- 

девье  * 
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Уснувъ  ,  птотъ  въ  вѣчное  придетъ  оцѣпенѣнье ! 
Ничтожнѣе  зерна,  ему  служаща  въ  снѣдь  ; 
Рокъ  повелѣлъ  ему  во  тьмѣ  могилъ  исгплѣть! 
Кто  адъ  небытія   и  цѣну  жизни  зваетъ_, 
Уже  ли  тотъ  одинъ  въ  ничтожстѣ  изчезаегпъ? 

Другое  въ  природѣ  есть   незыблемый  уставъ. 
По  сіпепенямъ  она  идти  въ  началѣ   ставъ  , 
И  днесь  малѣиіііія   ихъ  точки  соблюдаетъ, 
Часть   кажду  цѣл^го  съ  другою   соглашаетъ; 
Ни  промежуткоьъ  въней,  *<и  отдѣленья  нѣтъ. 

Коль  связей  скрыты хъ   сихъ  не  видимъ  мы  при- 

мѣгаъ  , 

То  зримъ  во  всемъ  союзъ  и  твердо  ихъ  усгпрой- 

_  ство. 

Здѣсь  вещество,  еще  хранящее  спокойетво, 

Зиждительнаго  ждетъ  глагола   бытія. 

З^ѣсь  зримъ  пол-жизни  въ  немъ  ;   а  здѣсь  ,  здѣсь 

власть  твоя  , 
Природа "!  съ  чувствіемъ  огонь  въ  него  вселила  , 
И  возницающе  тѣмъ  существо  свершила. 
Понятья  первый  лучь  мы  въбезсловеныхъ  зримъ: 
То  слабая  заря ,  пришествіемъ  сволмъ 
Предзнаменующа  понятья  день  яснѣйшій. 
Но  что  же  ?  и  сей  день  есть  свѣтъ  еще  малѣйшій 
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Блестяща  разума  безплотныхъ    шѣхъ  духовъ  , 
Которые  престола   хранятъ   Царя  міровъ. 

Лвзяль  лѣствицъ  земной  въ   тѣ    досягнуть  пре- 

дѣлы  ! 
Но  какъ     отринуть    намъ ;   -что      мы      сосшавъ 

суть   цѣлый  , 
Который     тлѣнну     часть    съ  нетлѣнной  совмѣ- 

сгпилъ  ? 
На  шъ   умъ  ,     ошвергнувъ     то  .  рушите  л  емъ   бы 

былъ 
Союза,   небеса  связуюіца  съ  землею. 

О  смерть  !     безвѣрья     духъ,     условившись    со» 

тобою  , 
Отъ  гласа  естества  слухъ  уклоняя    свой  , 
Свѣтъ  разумѣнія  единой  чтитъ  мечтой  ; 
Онъ  образъ  рожества   въ  себѣ    унйгіижаешъ  9 
Безсмертье  ?     вѣчность  ,    все  въ  прахъ     тлѣнья 

погружаете  % 
Посмотримъ,     истинной    мудредъ    толь    гово- 

ритъ  ? 
»  Пускай"  вѣщаетъ  онъ  »  Всесильный  повелитъ, 
я  Чтобы     весь    міръ     земной    во  ирахъ  хіреобра- 

тился  , 
«с  Чтобы  паденьемъ  я  ыебесъ  обременился ; 
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»  Я  знаю  ,  что  душа  останется  моя : 

»  Изъ  подъ  развалинъ  всѣхъ  міровъ  возникну  я  \и 

Лорензо  !  вознесись  ко  облакамъ  со  мною  $ 
Суди  ,  какою  тошъ  одушевленъ   дзетою , 
Кто   власгпію  своей  міръ  дольиій  премъмилъ  7 
Гдѣ  онъ  безсмертіемъ  шагъ  каждый  озарилъ, 
Какія  чудеса  шбоимъ  предстанутъ  взглядамъ  : 

Здѣсь  человѣкъ   велитъ  быть  велелѣпнымъ  гра- 

дамъ  ? 
И  грады  къ  небесамъ  верхи  свои  сгаремятъ  ! 
Здѣеь  ,"  чрезъ  обширныя   пучины  водъ  летятъ 
Суда,    смиряющи  и  волнъ  и  вѣтровъ   ярость! 

Тамъ  каменныхъ    громадъ    онъ    подвигаегпъ   тя- 
гость. 
Восхочеіпъ  ] —  гдѣ  цѣпь    горъ  ,  гдѣ   глубина    до* 

линъ? . . . 
Ихъ   нѣтъ ,    едва   шагнулъ    сей  мощный  испол- 

линъ. 
Смотри  :  уже  къ  странамъ  онъ   воспарилъ  воз- 
душ  нымъ  ! 
Смотри  :  пучинамъ  двумъ,  уму  его  послушнымъ 
Въстѣсненныхъ    онъ   берегахъ  теченье  предпи- 

салъ  • 
Онъ   мыслей  всѣхъ  міровъ  движеніе    объялъ. 


(  96  )         б.С-. 

О  смертный }  сколь    великъ  ты  въ  мірѣ  чуде- 
сами ! 
Ты  возвеличился   безсмертными  дѣлами. 
Но  ксе,   что  на  землѣ  создать  ты  къглавѣмогъ, 

Вѣрь  ,   все  то    превзойдетъ  твой  о  несчаетномъ 

вз^охъ. 
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